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A „HORTOBÁGY" kiadóhivatala.

Debreczeiil légszesz világítási szerződés,*)
mely egyrészről sz. kir. Debreczen város tanácsa, másrészről 
Riedinger L. A. augsburgi gyártulajdonos közt a maga s törvé­
nyes jogutódai nevében, a légszesz világításnak Debreczen váro­
sába behozatalára nézve, a magas országos hatóság jóváhagyá­

sának fentm fásával köttetett.

1. E n g e d m é n y .  Debreczen város tanácsa augsburgi L. 
A. liicdingernek kizárólagos jogot ad arra. hogy a város utóin, 
ulczáin, nyilvános piaczain, úgy a mostani mint a netán változ­
ható városi határban, az. alapcsövezések végett ásatásokat esz­
közölhessen és jót. áll arról, hogy ezen szerződésnek egész idő 
tartama alatt rajta kivill senkinek joga nem leend azon helyeken 
alnpesövezéseket tétetni. Ezenkívül nevezettnek arranézve is 
kizárólagos jogot ml n tanács, hogy légszeszkés/.Uletekre minden­
nemű munkálatokat, tétethessen és a város földje igénybevételé • 
vei, légszeszt, magán- vagy közintézeteknek eladhasson. L. A. 
ltiedingernek ezen szerződés tartamáig kizárólagos joga van és 
köteleztetik Debreczen várost légszeszvilágitással ellátni és ar­
ra is kötelezi magát, hogy minden magán- vagy középülethez 
a 21. 2:1. és 117. fi-lmii közelebbről megjelölt föltételek alatt, lég-

• )  Á ln lános k ív án a lo m n ak  le szü n k  e le g e i om idiin  e m ég  m ull 
év i m á rc iiu s  ll -k é i i  k id ő lt  s k e z ü n k b e  csa li m ost je lö l i  s z e rz ő d és t 
Iti|,iiiilvliu fe lv é v e , u iiy ik iliii i.iliía m ik  illuiljiili.

S z e  r  li,

szeszkészséget dilit és légszeszt ad, hahogy azon utczákon és 
nyilvános tereken, hol ilyenek kívántainak, már az alapcsövezések 
megtörténtek.

2. A n y a g o k  a ' - l é g s z e s z - e l ö á l l i t á s h o z .  Vállal­
kozónak szabadságában áll a légszeszt fából, kőszénből, barna 
szénből, turfából, olajból, zsíranyagból, colophonium vagy gyan­
tából előállítani. Mig vállalkozó saját érdekében jónak látja a 
légszeszt fából állítani elő, köteles lészen a városi tanács az e 
czélra szükséges tölgy-hasábfát 8 frt (nyolez forintért) oszt. ért. 
adni 3 6 czoll hosszúságú bécsi ölekben, a  légszeszgyárhoz szállítva.

A városi tanácsnak jogában áll a légszeszgyár által előre 
meghatározott famennyiséget, tetszés szerinti időben szállítani.

A fa árának fele az átvételkor azonnal fizettetik, másik fele 
az év 12 hónapja alatt a város által fizetendő légszcsz-számndá- 
sokba hozntik.

Az elöleges faszükséglet körülbelől 900 ölet teend évenkmt.1
3. L e s z á l l í t á s a  a l é g s z e s z  á r á n a k  v á r o s i  és 

m a g ú n  v i l á g í t á s o k n á l ,  ú j í t á s o k  á l t a l .  Vállalkozó­
nak szabadságában áll a fentcmlitettek helyett más nyers anya­
gokat használni, valamint a légszesz előállítására uj felfedezése­
ket is alkalmazásba venni, hahogy ezáltal a légszesz-elöállitási 
költségek leelvb szállása éretnék el.

Ha az uj szerkezet alkalmazása 5 évi időszak alatt jónak 
nyilatkoznék, ez esetben vállalkozó a légszcsz árát annyival leebb 
szállitandja, mennyi 30"/„-t tesz, az uj szerkezet valóságos haszna 
a költségek levonásával.

4. A l é g s z e s z  mi n  ő s é g é .  Vállalkozó mindenkor olvan 
légszeszt köteles szállítani, mely rendes égésnél fehér lángot ké­
pez, füstöt nem okoz, semmi káros vngy hátrányos hatást avagy 
befolyást érczekre és érzékeny színekre nem gyakorol és kelle­
metlen szagot nem terjeszt. Kéntartalmú gőzök, ninőniak, vngy 
más savany nyomai ne legyenek abban és legfelebb egyszáz)éli 
szénsavam'. A légszesz világítási ereje azon fokot, kell hogy el­
érje, hogy 4 ' , angol köbláb tisztított légszesz, mely egy óra 
hossza alatt egy láng által felemésztetik. annyi világot adjon, 
mint 12 olyan viaszgyertya, melyből öt megyen egy vámfontra 
és 22 angol vonalnyi (12’egy ezollra) kedvező lángmngnsságbnn 
égnek. A szerződő fél által elfogadott próbntyertyák a városi ta­
nácsnál letéve tartatnak.'

Egy ily 12 viaszgyertyával feléró légszesz-láng az utezák, 
utak s térek városi közvilágításánál szabálylángul szolgál. A 
világosság erejének megmérését ésn légszesz tisztaságának meg­
vizsgálását a városi tanács a vállalkozó vagy helyettese közbe­
jöttével, a világítás bármely órájában magának feutnrtja és az 
előbbi a Bunscnfélo photométerrel történik, mely a légszeszgyár 
egyik közönséges szobnszinre festett helyiségében fog felállittatni.

Ezen próbaméréseknél, valamint ’voröfénylcmez, úgy üveg­
hengerek sem alkalmaztathatnak.

D. É p í t k e z é s i  t é r ,  v i z j og ,  é p í t k e z é s i  t e r v e k  
é s  az  é p í t k e z é s  l é t e s í t é s e .  A városi tanács általbocsát 
|„  A. Kiedingor vállalkozónak egy a légszeszgyár elhelyezésére 
alkalmas, az imlóház közelében fekvő mintegy 2öOO négyszeg 
ölet tevő, hozzáférhető építkezési helyet és megengedi, hogy azt 
saját költségén telekkönyvlleg átírathassa.

Ha az idő folyamit a la tt azon szükség  m utatkoznék , hogy

a megkivántató fakészletek miatt azoknak kiszárítására higyiobb 
térség igényeltetnék, ez esetben a városi tanács által egy a  lég- 
szeszgyárral határos térség, használat végett ki fog mutsWátm.

Ha a város ellátására vizvezetés jönne létre, a váróbi ta ­
nács L. A. Riedingernek díjtalanul átengedi az üzlethez szüksé­
ges vizet, mindaddig, mig a lakosság az ivóvizben hiányt néki 
szenved. Ha ezen vizvezetés a városi lakosságnak dégséfeé YVÍ- 
vizet nem szolgáltatna, ez esetben a gyárnak csak kSíŐb joga 
volna saját ivóviz-szükséglcte beszerzéséhez.

A légszeszgyárhozi szárnycsatornának a  legközelebbi vix- 
vezetö-csatornától való huzatását s fentartását vállalkozó sqját 
költségén eszközli. — A légszeszgyár építkezési terveit L. A. 
Riedinger, mérnöke utján, a  városi hatóságunk jóváhagyás végett 
bemutatandja.

L. A. Riedinger ezeu a térségen saját felelősségére, és a 
helyben feuálló építési s egészségrendőri szabályok lehető meg­
tartásával fclállittatja a légszeszgyár rendes és háborítatlan üzéaé- 
hoz szükséges épületeket és előre kötelezi magát, hogy két lég- 
szesztartót építtet.

Ezen felül L. A. Riedinger szinte saját költségén előállit- 
tatja az építkezéshez és a gyári üzlethez, a csatornák s lámpák 
hálózatához szükséges mindennemű csöveket, szerkezeteket s 
eszközöket; ezeket a magok helyén fclállittatja s működésbe 
helyezteti. A gyári épületek nagysága és a főcsövek méretjei 
70oO láng öszfogyasztásnnk kell, hogy megfeleljenek.

G, A e s ö v e k  m i n é in ü s é g e. A földben fekvő vezetések 
öntött vascsövekből állának, rsigasz.orü egybeköttetésekkel kócz- 
czal és ólommal behúzva. — A told felett és a házakban levő ve­
zetések egybe srófolt vert vascsövekből készülnek, mely rendszer 
a szakértők által eddigelö legjobbnak ismertetik.

Habár a vállalkozóra nézve már előre is nagy előny az, 
hogy a vezetések jól s szilárdul készüljenek, mégis csaknem le­
hetetlen minden légszesz-kiszivárgást megakadályozni; minélfogva 
a közbizt onság érdekében ezennel megállapittatik, hogy ezeu lég- 
szesz szaporodásoknak a fő csőrendszer egész kiterjedésében 800 
köbléből, őréukint meghnlndniok nem szabad. Az alkalmazás­
ba jöemlii öntőit vascsövek, lerakásuk előtt, szilárdságukra néz­
ve előbb egy légszivattyúval megpróbáltatnak és ezenfelül még 
felmelegitett. éllnpotjukbuu kátrány-fémmel behuzandók.

7. A k ö z v i l á g í t á s  k ö r v o n a l a  é s  a b i z t o s í t o t t  
é g é s i  idő.  A közvilágítás egyelőre csak azon utak, utezák és 
köztérckre szorítkozik, melyek a mellékelt tervben zöld színnel 
inegjelölvék.

E czélra vállalkozó a szükséges 410 lámpát és minden 
egyéb megkivántató szereket saját költségén beBzerzend. — 
Ezen lámpákból 375 iitggö, 35 álló lámpásokul alkalmaztassanak.

Egy e czélra választott városi bizottmány a vállalkozó köz­
bejöttével meghatározza a lámpások álláspontjait, erről jegyző­
könyvet vesz fel, melyhez a vállalkozó szorosan alkalmazkodni 
köteles. — A felállítás folyama alatt a lámpások álláspontjaiban 
szükséges változtatásokat vállalkozó csalt a bizottmány beleegye­
zésével tehet,

Egyéb irán t a várost tanácsunk  m indig jo g a  lesz követelni 
vállalkozótól, hogy az em lített jegyzőkönyv é rte lm ében  fe lá llíto tt

T Á H U X a .

(Antink, k i  nem /i'h'il,)

S zép  v o lt, m időn  (u re m lé d  in tim éin I 
l)u s zeb b é  to llú  ő t u s z e r e le m ;
S zép  v o lt, m időn  k ö té l  m eg lö g h a tám , 
tto  o ly an  s z é p , m ég sem  v a ll  miiIiii tó d ,
Mini am időn  ti l k e l l ő  v e i d e n  e ni.

S z e re tte m  ö l ,  in ig  m eg  nem Ism erém ,
O llilrkd |iem ill ö l lő tte m  o ld m ;
S z e re lte in  t is z tá n , Idven , Ig azán , 
l)o o ly an  é g ö u , fo rró n  sulin tán ,
Mini urnidön m i  r u e m v n In o n y é ni.

I I .

Olt á lla  k isd ed  ak ln káliu n ,
É rte m  h u llá iv á  ti sz ta  h ü u y é t ,
G yász  vo lt s z iv én  s fájdalm a v é g e tt 
G y ász t ü lte  fe l az  e g é s z  k ö rn y ék .

O lt á lla  k isd e d  ab la k a im é .
Sutüt V ilit. . .  öli a lig  Iáikul In a i ;
F ejem  te le li az d g  v a ll n y itv a  
A ló id  m eg  r e s z k e te t t  a la ttam .

(I tt a llé  k isd ed  ehlakiiliuii,
K ezűvel m eg  e g y s z e r  n icg tildu ll ;
A k artam  l á t n i . . .  Ic lleh iiiték  .
Nem ö , eg y  f i1 n y e s o n n y a l  á llt  ü lt.

II d v s  r  d y ti d z a.

I I .

Jö v e n d ő  e x k irá ly u n k  P a risb an  sző lő lé it iB lB - l l tu i .  A ty ja , becsit-* 
le le s  k a p u s  e g y  h ázn á l, d e  tc m p le -u tc rd lie n , h iva ta lának  k o te le sd g e l te l ­
je s í té s e  é s  e m ü e rtá rs a ln n k  e ls z a k a d t r i t l i í i  k ijav ítá sa  k o zü tt u sz td  m eg  
id e jé t ,  L eg n ag y o b b  é s  s o k  d i c s é r e te t  é rd em lő  le lk iism e re te s sé g g e l te l t  ö 
uj k ö n y ö k ö t e lav u lt ru h a u jja k ra  é s  fen ek e i a k isz a k a d t n a d rá g o k ra . E l­

le h e te t t  m ondani ró la , h o g y  ü g yes k e z e l a la t t  m inden  ru h a  uj lön s az 
ily  h a szn o s  é s  g o n d o s  m unkájú ért « le g c s e k é ly e b h  b é r re l  Is m eg e lé g e ­
d e t t  P o tu rd  utyu.

E kápou  b o ld o g u lt é s  he ly ze téve l m eg e lé g e li ve é lt  u b ec sü le te s  h u - 
p u s , n e jév e l e g y ü tt ,  k i e ré n y é t é s  lű zé s llg y u s s é g é l tek in tv e  uu m kevéshh é 
d ic s é r e te t  é rd em e lt, A z e g ész  v á ro sn e g y e d b e n  senk i sem  vein k ép es  e 
te k in te tb e n  R in luxlávnl esulv lávo lrd l Is v e rse n y e z n i.

E zeu  m in tsp á rn sk  csuk  egy  bu o sv ág y u  v o l t : ez tu d n iillik , hogy  
c s a lá d já t egy  njuhli nem zedékben  Ism ét szé liben  lilssn v irág o zn i, I lo s z -  
szn s  v ilruk uzitiuk  u tán  te lje sü li  e jo g o s  k ív á n s á g u k , e g y  ese litd fen larlö  
sz llle lé se  álln i,

P o tn ril, k i , lm h á tg e rln e zn  kissé g ö rb e  nuin le lt v o ln a ,m in d e n ese i­
re  kiiliinii le e n d e ll é s  b é k é s  tllm nnkája k ö zb en  liily to    Im reztss ál-
m oduzásoltb iiit ra jo n g ó it , F u b rle ln i n ev e t a d o tt  sn rjndék ilnak , m ely Ittilö- 
u ö seu  hiirezlnsnn In ingzu tl fő iében  s e lh a tá ro z d  m egálltu l, h o g y  m inden • 
e s e t r e  valam i h tllü u d se t lóg  faragni b e lő le , leg y en  b é r lo v a s l lsz l, l ig y - 
v éd , k e re sk e d ő , v agy  sz ín ész . E zen n égy  c s á b ító  k ilá tás  k ö zö tt In g ad o zo tt 
u kapu s lin táro zu ln .

D erék  em b e rü n k , a zo n  Igen h e ly es  m eg g y ő z ő d é sé b e n , liugy  a fé ­
ny es n ev e lés  m in d en re  k ép essé  teszem  m ih e ly t ö l év e s  lö n , m in d járt a városi 
isko láim  k ü ld ö tte  F nbrle liisi t h l n y eles  é v e s  ko ráb an  m ár Im i és o lv a sn i 
tu d o tt , tízév es  k o rá b a n  p ed ig  n sz ilm szert az  ö s s z e a d á s t, k iv o n ás t, s o k ­
s z o ro z á s i é s  e lo sz tá s t Is m eg tan u lta . De h o zzá  ke ll te n n ü n k , h o gy  u k iv o ­
n ás  Irén t m indig  a le g é lé n k e b b  e lő s z e re te tte l  v ise lte te tt.

A szom szédh uzuh  egy ikében  l 'tlsz e rh e re sk ed és  vo lt. T u la jd onosa  
e ü s d h illu tv u  a k is  P a lirie iu s  a  m ár v a ló b an  szép  gy erm ek  é lé n k sé g e  és 
v id o r lén y e  á lla l , fö la ján ld  m ag á t, ho gy  ö t m ag ához  vesz i és n k e re s k e ­
d é s re  k ik ép ez i. A ty ja  te rm é s z e te s re  nem  u ta s íto tta  v issza ez  a ján la to t, 
m ely becsv ág y ó  te rv e in e k  m egfelelt.

A jö v en d ő  k irá ly  te h á t .  1 2  éves k o rá b n u  k é k k ő tő l  k ap u it,s  s z u r -  
gn lniusan lu m dta  —  b ú r nem  valam i k a lf tn ö s  le lk e sed ésse l —  n g y e r ty a , 
sz a p p a n , sz iru p  é s  n sza ltsz ilvu  á ru lá sá t.

Hogy az ig az sá g h o z  b ivek  m ara d ju n k , m eg kell va llanunk , h o gy  
llrzh ó u h  a kél u lú s ó  á rd ez ik k b ez  k ü lö n ö s  e lő sz e re te tte l  v ise lte ié it, de 
fö h ép eu  fo g y asz tó  tu la jd o n ság áb an . — h o g y  é jen k iu l é s  zű rt a jtó knál 
c se n d e s  to b zó d ásb a  m e n tit  az  ily é lv e z e te k  kö zb en  és h o g y  ágy-szalm á­
ján ak  m eg v iz sg á lá sak o r m ind ig  nehány fe lb o n to tt á n iz s -  vagy  rib is z k e -  
s z e sz e s  üveget ta lá ltak .

A dd ig  d sz lk  a k o rs ó  a vizeli m íg  e lm ern i. E ljőv e  a v é g z e lle lje s  
n ap , m elyen fő nöke  é s z re v e tte , hogy K ah rie iu s  tö b b  p u sz títá s t tö n  h o lt­
já b a n , m int egy  lu ez a t k ié h e z e tt  p a tk án y  k é p e s  lelt vo lna  tenn i, llö g tö n  
lü lö n es lp lc  a Jö v en d ő  nagy  k e re sk e d ő t u b a rá ts á g o s  szó k k a l v itte  v isz -
sza az  lity id  szá llá s ra  :

„ III vau ren y h e  Untok Ism éi I Ha eg y  év ig  m agam nál térim ,'ám , 
u irg ro m h in ék  ü z le tem . V igyázza tok  re á  I -  m ert eg y k o ro n  m ajd n ró sz  
o ld a la ra  k ev e red ik  1“

B udoxln  s ír t ,  l ’o la rd  h a ra g u d o tt ,  P ab rle lu s  p ád ig  e leg en d ő  u tle g e -
lie t  k a p o tt.

Ivét nap  m úlva azonb an  m eg b o esá to lt a k ap u s  lldnalt a m indent e l­
fe le jte tt .  Il láb a  I az apu csuk  apa  m arad  I DJ h e ly e t k e r e s e t t  D á n ik s u e m  
so k  iilö ru  n sze szek  é s  a sz a lt sz ilv a  h tizgó  ti sz te lő je  ism ét a g y  fő s z e ré -  
sz e lb e  v o lt ulhulynzvu,

D a rab ig  m inden  Jól m e n t : a g y erm ek b ő l az tán  lt jo n cz  váll é s  
é s  u jnh li, m id ig  ism ere tlen  ha jlam ok lép tek  a n y a lá n k s á g  h e ly éb e . V a­
lam in t P nhric iua  m es te r  en n ek  a g g o d a lo m  n é lk ü l e le g e t  tö n , ú g y  m ost is 
m inden  te k in te te t fö lá ld o zo tt iijnhh Íz lé sén ek  t a m u la tsá g  u tán i vágy  
vele  e g y fa jta  tá rsa k k a l é s  tá rsn ő k k e l , lé p e tt ü s z e sz e k  é s  a s is lts z llv e  
utáld  szen v ed é ly  h e ly éb e .

T e rm é sz e te se n  e tnkhtim nr h ián y z o tt n p é n z  n m u la tsá g o k h o z , 
m e ly ek e t tíz llju  P o le rd  é lv e z e tt , m ihelyt n ap i m u n k á já t e lv ég ezd  t m iié in  
vo lt tn ru iészu lu su b b  te h á t e lö l te , m in t n h ln y z d l fő n ö k e  p é n z lá rá h d l 
, , k ö lc sö n ö z n i ,“  mit annál hü nn y eb b u n  v ég h ez  v ih e te tt , m ert na s o k s z o r  
távo l v o l t .  ii nap i bevé te l un uélfo gvn  nz lf |n  n r  re n d e lk e z é s é re  á lio ll.

Ar. e lső  „ h ü l r s d n ö k "  m eg leh e tő s  c se k é ly e k  v o ltak  t csalt néha  
néliii e ll.h iisz la to tt el ném i ap ró p én z  s r i tk á n  h a la d ta  m eg  annak  ö s s z e ­
gű n tiu lli iin h o a t, Ilii lu ssank liii m agániik az  llju z seb e lö n e lt Is n e v e ts é ­
g e s n e k  te ts z e t t  u v is s tu ln r ló sh n d d s , p ilnzliirbti n y n lá sn l m eré szeb b ek  le t ­
te k  s uz e lo ro z o t t  e g é s z  ö ss z e g  szép  k e re k  ö s s z e g re  n ö v e k e d e tt ,

E ln idm oröS iidü tt vállalatul s ik e re  á lta l te ll ie ile n  lön m ost Fdhrlelu* 
s m eg fe led k eze tt az o ly  s z ü k sé g e s  e lü v ig y d z a tn ll , F ő n ö k e  á lta l néhán y  
k ln lle v ö  ta r to z á s  b eh a jtá sáv a l b íza tván  m eg , Jónak  ta r to t ta  a kü lönb öző  
szám lák  ö ssz e g é i ningn ré s z é re  m eg tm iu iil, s  n p én z t sa já t z seb éh é  d u g ­
n i. níliilnlt fő n ő k én ek  azt J e le n te t te , ho gy  az Ille tő k  a szám lát m sg ü h b ö l 
ve ité li nz o rró l szó ló  n y u g tá i p ed ig  ázott é s z re v é te l le l  s z a k íto ttá k  le  a r ­
ró l ,  h o g y  k é ső b b  fo gnának  llzelni,

E g y  sz é p  napo n  lek ö t ny ila tk o za to t Id é z e tt e lő  a v é le l le u sé g  a i n -  
s z e ré s z  é s  nz eképen  e lbán t vevő i k ö z ö lt , m i a s ik k asz tá s  fe lle d e z é á é t 
Id éz te  e lő . A ku ilöez é g e tt  m ár, nz aknán ak  lé g b e  k e lle tt re p ü ln i , a lu b -  
luiinis b o rz a s z tó  vo lt.

E lső  h a rag jáb an  hom ályon  s z á n d é k o z o tt  a fü s te rá r u s  á ta d n i uz llju 
m ű v ész t a tö rv é n y sz é k n e k . De az a jtó n á lló  to ld o z ó  szu lió  lls , k ü lönb en  
s z u rz e t t k ép esség e in  hívül tö k é le te s  k o m éd iá ssá  is  k é p e z te  m ár m agát 
T ó n ir e  b o ru lt , pn tnkklnl fo ly tak  k ö n y e l s o ly  é k e s e n  s ellio iilllbatlsniil 
tu d o tt lliilalsnuii. v e sz é ly e s  k ísé r le te i, m eg b á n á sa , é s  Jó  szándéka i felett 
s z a v a ln i , hogy  fő nöke a Jősz lvü  e m b e r m eg  h a g y ta  m ag á t fogul s v ég re  
h e u g y tiz e it, h o gy  lm sz in te  nem ta r tja  Is m eg  ö t üz le téb en , a tö rv é n y e s  
e ljá rá s tó l m ég ' e lá ll.

M iután m eg k ö ze lítv e  k isz á m íto ttá k  nz e lo ro z o t t Ö sszege t, ezú tta l 
nem  Iliién , hanem  g a llé rján  c s íp te  a re m é n y te lje s  I te ru sk ed ő ssg d d a l s h a ­
za v itte  Öl Ism ét a ty jáh o z , fe lk é rv én , h o g y  lm Jól nevelt tlán u k m ás  helyet 
nhiir k e re sn i, leg a láb b  ne h iv a lh o zzé li nz ö h lziiny ilvány áru .

P o tu rd  anyja u szó ln i s z ö g le té b e n  té rd e lt  s z o k o g o tt m int M agdo l­
n a ,  a ty ja ,  k i d a rab  Id e ig , m in tegy  kő vé  válva á llo tt  o t t ,  se p rű t ra g a d o tt 
indul s fe n y e g e tő  tn g le jté s s e l fo rg a t ta  k ezéb en

E k k o r  P ab rle lu s  h ir te le n  fé le g y e n e se d e n  n láz u lu i m ag a ta r tá s á b ó l, 
fe n y e g e tő  á llá s i lö n  a k lá lld  t . - . - " ...m ,   1*,',' .. .

Tiszántúli R eform átus Egyházkerület Nagykönyvtára
Jelzet: G485; Z6061
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lámpák- helyeire nézve szükséges igazításokat haladéktalanul

Ily esetekben azonban a városi pénztár a költségeket meg­
téríteni tartozik.

Ha ezen változtatások által a  lámpások száma megszapo­
rodnék, vállalkozó ezért megfelelő kárpótlást igényelhet.

A városi tanács a íenemlitett 410 lámpásért a vállalkozó­
nak rendes világításért biztosit az

I. üzleti évben - . . 800,000
. II. „ . . .  900,000
ni .  „ „ . . .  1.000,000
IV. „ „ . . .  1.100,000
V. éven túl. . . . 1.200,000 világítási óra felhasz­

nálását évenkint.
8. Á rk  e l t a r t á s  ok. A légszeszcsövek lerakása czéljábóli 

árkoltatásoknál, melyeket L.  A. Riedinger saját költségén, saját 
munkásai, vagy egy általa megbízott vállalkozó által eszközöltet, 
ugyanazon jogot élvezendi, melyeket a városi tanács magának 
e tekintetben igénybe vesz.

Ezen árokmunkálatok a városi tanács főfelügyelete alatt 
tétetnek, a  munka bevégzése után pedig mindazon utak, ulczák 
és köztérek, melyeken ilyen munkák tétettek, ismét azon állapotba 
visszahelyezendők, amilyenben közvetlenül a megtörtént munka 
elkezdése előtt voltak. —• L. A. Riedinger által megkötött vállal­
kozó az árok s kövezet-munkálatokra nézve azonban egy külön 
caufcióval, mely körülbelül nyolczadrészét teszi az egész egyez­
kedési összegnek, —̂  marad a  város irányában különösen lekö­
telezve s ezen cautiot csak akkor kapja vissza, ha a megtörtént 
munkálatok helyes voltáról bizonyítványt tud á  várostól felmu­
tatni. — Ezenkívül a városi tanács saját felügyeleti személyzete 
által gondoskodjék, hogy valamint amaz egyezkedő, úgy vállal­
kozó L. A. Riedinger részéről is mindaz megtartassák, mit a 
hazai törvények a  közbiztonság érdekében parancsolnak.

9. S z a b á l y o k  a  d é m ö l i r o z á s n á l .  Ila  a csövezés 
folyama alatt demolirozásolt szükségeltetnének, á  városi tanács 
előre kötelezi magát, hogy nemcsak azon esetekben, midőn azok 
yárosi tulajdont érdekelnek, semmi akadályt neín gördít, Kaltógy 
azoknak szükségessége bebizonyult, hanem ezenfelül még azon 
is leend, hogy ha azok magán tulajdont érdekelnének, arranézve 
a magánosoktól barátságos vagy bírói utón engedély eszközöl­
tethessék.

(Folyt, kör:)

tíyerünk a múzeumba!
(Folytatás.)

Már ha jobbra indultunk, folytassuk utunkat tovább is ezen 
az oldalon. íme itt ezen szekrényben vannak a galambok, kevés 
fáj az igaz, de éghajlatunk alatt nincsenek is hagy számmal; ezek 
leginkább csak a meleg éghajlatot szeretik, ott vannak számos '■ 
és szépszinü fajai. Ezek egyedül csak maggal élnek s minthogy 
lágy csőrükkel nem tudják azt meghántani, csak a gömbölyű 
magot szeretik; ha hát a földet hó lepi el, kénytelenek tőlünk is 
elköltözni, csak azok maradnak itt, melyek háziak. De he hagyd 
ily könnyedén it t ezeket a galambokat, igen nevezetes osztályát ! 
képezik ezek a madaraknak. Lám csak ezek isznak a madarak ' 
közül épen úgy folyvást szürcsölve, mint a ló, csakhogy nekik j  

nagy szájnyílásuk lévén, kénytelenek fejőket egészen szemökig a j  
vízbe dugni. S ami még ennél is több, csak ezek képviselik a ma- j 
darak közt az emlősöket, melyek magzataikat saját vérökből ké­
szült tejjel növelik fel. A kis p u c z i g a 1 a m b gyomra nem tudná 
még megemészteni azokat a hámozatlan kemény magvakat, me­
lyekkel az anyja táplálhatná; hogy gondoskodott hát róla a bölcs 
teremtő ? A költés után nehány napig az anyának a begyében 
valami nyálkás tápszer válik ki a vérből, mely külső kinézésére 
nézve nemannyira a tejhez, mint inkább lágysajthoz hasonlit- 
ható pép s az első napokban ezzel táplálkozik a kis galamb. 
Ugy-e hát, hogy helyesen hasonlíthatni az emlősökhez a galambot, 
mert ha nem szoptatja is megzatait, de csakugyan saját véréből 
táplálja; de hiszen a  czet fiai sem tudnak szopni, nem lévén aj­
kaik, lianem a tej csak szájokba fecskendeződik, ésigy az emlősök 
sem mindnyájan szoptatnák. — Túl a  galambokon a g é b i c s e k

és l é g y k a p ó k  vannak, amazokat a köznép b á b a s z a r  k á ­
rt a  k  hívja s egy faját a németek k i l e n c z  f a j t á n a k ,  nevezik, 
mert azt mondják, akármily éhes is, addig nem eszik, míg kilenc? 
apró állatot meg nem öl. Azt szokták mondani; nem zörög 'a le­
vélj ha a szél nem fújja. Yajjon hát ebben mennyi az igaz ? Csak 

. annyi és semmivel sem több, hogy midőn ez a  kis tövisszúró .gé­
bics enni akar; zsákmányát, a bogarakat, levelibékákat s  más 
eféléket, hogy kényelmesebben darabokra csipdelhesse, rendesen 
egy tövisre szúrja, vagy ha kaliczkában neveltük, rá  szúrja ren­
desen a kaliczka oldalába áltálunk evégre alkalmazott tű ré s  
gyakran megesik, hogy vagy elriasztják felsziirt s talán meg is 
kezdett zsákmányától, vagy egy ujabb zsákmány megpillantására 
tnaga is oda hagyja azt, későbben pedig az igy o tt hagyott s ki­
száradt bogár vagy béka nem tetszik, neki. Azért van néha az 
olyan bokor, melyen ez a gébics szokott tartózkodni, rakva fel- 
szurt állatocskákkai. Kell-e ennél több, hogy belőle kilenczfojtót 
csináljanak — Az a három szőrlapta-forma fészek ott alant a 
függő czinke fészke, csakhogy nálunk elrontott névvel fige-ma- 
dárnalc nevezik. Tan a  czinkéknek egy hosszú farku kis fajtája, 
mely ezt a mesterséges fészket a fűzfának, vágy a nyárfának 
pelyhes magvaiból készíti, száját oly szűkre hagyja s az egészet 
oly ügyesen kötözi valami hajlékony gajjhegyre. vagy nádszálra,

, hogy tojásait vagy fiait sem semmiféle ragadozó állat ki nem 
szedheti, sem semmiféle szélvész lenem rázhatja. — Ugyanezen 
szekrényben Yan mintegy másfélszázféle madártojás,- fehérétől 
és sárgájától szépen kitisztítva, hogy el né romoljanak. .Ezek is 
nagyol) brészint hazai madarak tojásai, melyeknek összeszerzé- 
sében nagy részük volt a  helybeli gymnasíum apróbb növendé­
keinek. Legnevezetesebb — minthogy legritkább. — köztük a 
krokodiltojás, mely azon állat nagyságához képest, melytől szár­
mazik, minden tojás közt legkisebb.

I tt ebben a  kis szekrényben huszonkét fajta állat kaponyája 
van kikészítve, de a kaponya kikészítése hosszas és fáradságos 
munka s azért lassan szaporodik ezen gyűjtemény. Nagy szégyen 
ugy-e. Debreczenre, hogy sem az itteni szép szarvú ökrök-, sem 
a  disznókkaponyájából ezen múzeumban csak egy sincs. Ez nem 
a gyűjtő tanár hibája, mert az mindent elkövet, líogy rá  szert te­
gyen s mindamellett is, hogy a helybeli leggazdagabb hentesek 
és mészárosok gyermekei közül, kik épen a természetrajzban 
tanítványai voltak, többeket felkért minden, évben, sőt a  szülék 
közül is nem egyet szólított fel, még ..eddig nem akadt ember, 
aki egy szép ökör- vágy disznó-kaportyát adott volna. Pedig épen 
a kaponya, melylyel a  fogak együtt vannak, legtanulságosabb 
része valamely állatnak, mert az mutatja okvetlenül annak élet­
módját.

Most jön már .a varjaknak minden nálunk találtató faja. A 
varjú az . a  madár amelyről nem tudnék határozott véleményt 
adni, hogy vajjön hasznot tesz-e többet vagy kárt. Alig lehet 
ugyanis, kiszámítani, mennyi hasznot tesznek ezek azáltal midőn 
az eke után a  felforgatott pajorokon, bogarakon és mindenféle 
férgeken seregestül legelnek; midőn kivált a. fekete varjuk éles 
szaglásukkal későbben is felkeresik s erős. hosszú csőrökkel ki­
vájják a földből a  kártékony férgeket s midőn nyár köz épen a 
fiatal varjak kirepülése .után, a  szöeskők milliói által ellepett és 
pusztított mezeinken, roppant varjú seregek legelnek,.vetélked­
ve a szöeskők pusztításában. Igaz, hogy gyakran az elvetett ma­
got is kiszedik,- néha csirájánál fogva is . kihúzzák "s télen, által 
szalma boglyáinkat és kazlainkat a benne maradt szem miatt 
gyakran szétvágják s. a hol nagyon elszaporodnak, még az apró­
marha tenyésztést is akadályozzák; de azért még is aligha több 
hasznot nem tesznek mint kárt, csakhogy nem kell ezeket na­
gyon elszaporodni engedni. Ezek a fehérmelliiek, melyek o- 
lyanok, mintha asztalkendőt kötöttek volna, v i z b e k e in  e k- 
nek, népiesen vízi rigóknak neveztetnek, rendesen a hegyi patakok 
mellett tartózkodnak s apró rovarokkal, kükaczokkal és csigák­
kal élnek. Alig lehetne megmondani, a  madaraknak melyik sere­
gébe lehet ezeket számítani, az éneklők, gázlók vagy aszók közé-e, 
tulajdonképen mind'a három seregbe egyiránt bele,illik; csino­
san énekel s évenkint kétszer költ, mint az éneklők; lába alko­
tása és életmódja egészen a gázlóké, rendesen a víz szélén a víz­
ben gázolva keresi élelmét ; ellapult teste, tömött-pelyhü. tolla s 
azon tehetsége, hogy igen jó l tud bukni. s .nehány perczig a  viz 
fenekén is futni, egészen az úszókhoz teszi hasonlóvá., Termé-

„Le a seprővel! Én nem hagyom magamat megütni, érted atyus!** 
j,Szerencsétlen 1 Te inegbecstelenlted nevem et!“
„A  te  Potard nevedet! Pompás egy név, aty u s! Ha neked volnék, 

nem csinálnék oly nagyot a névből.*-
„N yom orult! Ugyan mi lesz belőled ?“
„A zt egyelőre magam Is oly kevéssé tudom, mint te .44 
„A z akasztófáig felviheted! Mindenünnen gyalázattal, szégyennel 

elkergetve 1“
„Igen , de nem tehetek róla, atyuskám !“
„H át k i teh e t?  Talán é a ? “
„Valóban azt nem akarom eldönteni. Mindenesetre legalább 1000 

frank jövedelemmel kellett volna engemet a világba küldened, az lett 
volna az én valódi hivatásom 1“

„Most mondd meg nekem, mi lesz belőled nyomorult!**
„A z ördög tudja ?  én nem !•*
„Miből fogsz elélni, szerencsétlen gyermek ? Itt nem maradhatsz, 

itt caak nem lepzselhetsz!“
„Óhajtásom czélja nem is az, atyus. Itt meghalnék unalmamban!“  

„E sk ü d jé l meg előttem, hogy megjobbitod magadat, akkor meg­
kísérlem, hogy mesterségemre megtanítsalak.**

?iHogy foldozó szabó legyek ?  No még csak az hiányzik ! köszö­
nöm, atyuskám, már annál csak mégis jobb mesterséget akarok vá­
lasztani.11

„É s melyiket, ha szabad kérdeznem? Ugylátom, hogy nem sok vá- 
lasztauivalőd van.1*

„D e hátha ! Azon gondolkozom, melyik a legnemesebb, gzivarvé- 
gecskéket gyiijthetek, a kocsiajtókat kinyithatom •, szinlapokat, elienje- 
gyeket árulhatok, sőt az olympi pályakor alakonczai között ismerősöm 
is van, ki m egígérte, hogy o tt felléptet. Mit mondasz erre aty u s!“

„A zt mondom**—  kiáltó a foldozó szabó magán kívül, - -  hogy 
te semmirekellő vagy s hogy mitsem akarok többé rólad tudni!*

„Jó l Yan jól, ne engedd, hogy epe vegyüljön véredbe, hiszen 
megyek én. Én, —  fóldozó szabó legyek! Ha ha ha P*

Potard becses mesterségének e kicsúfolása miatt, rettentő harag­
ra lobbant s  felindulásában a nagy azahóoüóhoz kapott s roszerkölcsü 
fiára akart rohanni.

A szerencse'tlen íiudoxia közibük veté magái, mig a fiatal ember 
még szempilláit sem mozditá meg.

„Takarodjál előlem, vagy agyon ütlek*4-— kiáltá az öreg magánkívül. 
„Bizony, jól látom, de hiszen idejekorán odább is állok, hogy a 

büntetötörYényszéktől megkíméljelek. De ugyan mondd meg atyus, nin- 
csen-e vagy száz frankod részemre, hogy első intézkedésemet könnyeb­
ben megteli essem. Kis ajándokok fentavtják a barátságot!**

Az ajtónálló, keresgetett zsebjeiben s egy ötfrankost vett. elő, 
melyet e szókkal dobott oda fiának:

„M ost lódulj, s többet szemem elé ue kerülj.4*
Fabricius röptében megkapta a pénzt, megfordult sarkán s eltűnt, 

kívülről visszakiáltván az öregnek:

„Köszönöm szépen, atyuskám. Ne gondoskodjál semmiről, én a 
nagy világba megyek ég soíia sem fogsz lö.bbé hallani rólam. Jó  estvét 
mindnyájatoknak í Isten vele tek!

Ez 1 8 84-ben  történt, midőn Fabricius épen 16 éves volt.
(Folyt, köy.)

S z ín h á z .
(Sz. T.) Jun. 30, K a r l i e z k i F le u r l s a b e l í a k  a.utósdfellépteül: 

„ Ö r d ö g R o b e r t 4t-nek  JUeyerJieer dalművének 3-dk felvonása. K a í r  
l i ez k y Isabella k. a. mint Helene Ízléssel tánczolt s  plaslikája több 
helyen szép volt —  s ha tánczával több könuyüdség egyesül, teljesen 
megelégedhetünk. A dalművet megelőzőleg K o c z e b u.e egyfelvonásos 
vigjátékát „ L e g j o b b  a z  e g y e n e s  u t“  láttuk, meiybeu Z ö l d i n é 
hatalmas Krebszné volt és sok tapsot aratott. Z ö l d i  (M urién), F o l t é -  
n y i n é , C s i s z é r  jó l töltötték he szerepeiket. F e h é r v á r i  (Krum 
Illés) a közönség elismerésében részesült, hogy mindig jogosau-e :—  
nem vitatjuk. H o r v á t h  eredeti iskolamester volt s  S z a k á i  szavala­
tában több melegség, —  játékában nagyobb fesztelenség volt mint más 
alkalommal. Csak igyekezet s a siker nem marad el. Kevés közönség, 

.- Jó l . 2 . F o l t é n  y i  Vilmos ju ta lom já tékául: „H a  r í n i  n é z  őy  
e g y  k á r t y á s  é l e t é b ő l . 44 Életrajz ( ? )  3  szakaszban, francaiéból 
fordította J a k a b  István. F  o 11 é  n y i hosszabb idő óta kedveneze kö­
zti nségünknekj mely rokonszenvét ez este. is tömeges megjelenése által 
nyilvánította, —  nem épen kedves kivételt a páholyközönség képezvén. 
A darab, mely hosszas pihenés után «j életre kelt, egyike azon régi ro - 
manticus, franczia daraboknak, melyek a helyzetek érdekessége s meg­
lepő váratlan fordulatok által mindvégig, érdekel gerjesztene!: s  egyes 
szerepekben úgy, mint jelenetekben az alakításra tágas tért nyújtanak.
Z ö 1 d y (Béhlcn György) átgondolt, művészi játéka, egy pár hevesebb 
jelenet kirívó színezését leszám ítva,. még a iegkövetelöbh ítészt is kie­
légíthette volna; kevésbhé mondhatjuk ezt a.jutalmazóttról, ki mint iiilri- 
cus (W arning) sehogy sem találta fe£ magát, halványan lükrözleté vissza 
első jeleneteiben a világfi leplezett ravaszságát s midőn végül az elvete­
medett gonosztevőt állitá elénk nagyon gyönge színeket használt. C s i-  
s z é r  (Báró Bébién) sikerrel, töité be szerepét s F d 11 é n y  i n é (Amá­
lia) áttérzett szép játéka a közönség tapsaival méltán találkozott. R u- 
d á s s  (Vircheim Rudolf) játékában kevés élet volt, de szerepe'! legalább 
tudta, A kis K o v á c s  E l l a  (Clementina, Amália leánya) meglepő bá­
torsága kedvesen hatott ránk, míg más részről sajnálkozásunkat.kell ki­
fejezni afelett, hogy szülői, vagy gondviselői, szavalatába a modorossá- 
got már idő előtt becsepegtetni igyekeznek. Művésznőt, vagy csak tör— | 
liető színésznőt is nem így képezünk. Kisebb szerepeikben megemlileu- 
dők m ég: Ligeti (Raupen,) Z ö  1 d y n é (Luise) S z a k á i  R ó z a ,  S z a ­
k á i  és F e h é r v á r i .  A jutalmazott több rendbeli bokrétát s  koszorút
kapott.

Jul. 3 . „A  d r ó t o s  t ó t . 4tNépszínmű 3  felv. dalokkal, Irtn Kern- ■

szelesen csak olyan helyen képes a  viz fenekén futni, ahol a pa­
tak kövecses és hosszú lábujjaival a kövekben megfogódzhatik, 
hogy a yíz fel ne vesse. Elhunyt derék áil áltudósunktól Petényi 
Salamontól magától hallottam, hogy ő saját szemeivel látta, mi­
dőn egy ilyen lus vízirigó, néhányat azon rovarral élő apró éneklő 
madarak közül, kik megérkezésük után egy erős tavaszi hideg be­
álltával nem lettek volua képesek a rovarok ujraeltüntével ma­
gokat táplálni, a viz fenekén futkosva az onnan kihányt apró csi­
gákkal és kükaczokkal részvevöleg táplált,

(Folyt köv.)

Debreezeni hírmondó.
Q  Cs a t  á r  i István és S z a  t l im á r  i Mihály helybeli szű­

csök, -  kikről nemrég említők lapunkban, hogy a  franczia trón- 
. örökösnek művészileg hímzett bundával és fekete báránybőr-kucs­

mával kedveskedtek, — e hó 4-kén a Becsben tartózkodó fran­
czia követség titkárától egyegy díszes arany-érempénz mellék­
lésével, különkülön következő levelet vettek: „Uram! A csá­
szár méltányolván azon érzelmeket, melyek önnek azon eszmét 
sugalták, hogy császári herczeg ő magasságának, iparát ajánlja: 
méltóztatott önnek egy arany érem átadását megrendelni. Yan 
szerencsém önnel tudatni, hogy az már megérkezett s am ai pos­
tával önnek el is küldtem. Fogadja uram megkülönböztetett tisz­
teletemet stb,“ — A gyönyörű érmek egyikét, mely körülbelül 
20 aranyat nyom, alkalmunk volt megszemlélhetni. Ezen érem 
egyik lapján babér-koszoruba e szavak foglalvák: „M r. C s a -  
tá ’ry.’ a  D e b r e c z e n  1864.“ A másik lapon a francziák csá­
szárának szép mívű dombor-mellképc van, e körirattal: „N a- 
p  o 1 e o n HL E m p e r  e u r." — Szathmári Mihály is ehez hasonló 
érmet nyert.

□  Özvegy V a  1 k ó Károlyné asszony pröt. 1 e á  n  y n ö v e- 
1 ö-i n t é z e t  e, — hol az iskolai év október 1-én yeendi kezde­
té t — ujabb változáson fog átmenni. Ugyanis a  ref. egyházgyülés 
határozata folytán az intézetben egy é l ő k é  s z ü lő - o s z t á ly  
is leend, hol ininden elemi tantárgy előfordulván, nem szükséges, 
mikép a  növendékek már más iskolát végezték légyen, hogy az 
intézetbe léphessenek, hanem bármily korban fölvetethetnek. 
Egyébkmt a rendszer s tantárgyak ugyanazok lesznek mint előbb; 
úgyszintén a két segédtanító is megmarad. A  beiratás, valamint 
a tandíj befizetése a  t. nevelőnénél eszközölhető. Ugyancsak egy- 
házgyülési határozat folytán októbertől kezdve kosztosok fölvé­
tele is megengedtetett, mire igen előnyös leend az intézet terje­
delmes helyisége, a díszes nagy udvar és a  szép tágas kert. A 
társalgási nyelv áz intézetben mindig német leend.

□  A helybeli dalárda mához egy hétre jul. 17-kén teendi 
első kirándulását — a z ö l d b e .  A tervrajz szerint, 1.) a kirán­
dulás czélja az, hogy a dalárda kissé tágasabb körű működés 
által, magáról életjelt adjon, a űalérzékeket átalában fejleszsze, 
maga iránt rokonszenvet gerjeszszen s egyszersmind a  tagoknak 
egyrészt vidor társalgásra nyújtson alkalmat, másrészt őket nyil­
vános föllépéshez szoktassa. 2.) A kirándulás egyátalában nem 
m a j á 1 i s vagy oly mulatság, hol a meghívók a meghívottakat 
étel és itallal ellátják, hanem oly összejövetel, mely czélját egye­
dül ének- és zeneelőadások és társalgás által igyekszik megkö­
zelíteni ; másrészt nem a dalárda költségeire és ezége alatt, ha­
nem egyes dalárdaegyleti tagok által rendeztetik, a választmány 
felügyelete alatt. 3.) A költségeket egyes tagok részéről bejövő 
részYénydijak fedezik, 4.) Egy részvénydij 1 frt. 5.) Részvényes 
csupán dalárdaegyleti tag lehet. Minden dalárdaegyieti tag, kü­
lön felhivatik részvételre. 6.) Egy tag egy részvénynél többet is 
vehet. 7.) Helyiség a nagyerdői íördoház, egész környezetével. 
Idő a fenebb említett nap, délutáni 6 órától kezdve a következő 
órákban. A fördőház d.u. 6 órakor a nagyközönség elől elzárat­
ván, azontúl csupán oly egyének látogathatják azt meg, kik be­
lépti jegyet tudnak előmutatni. 8.) Belépti jegyet csupán a  ren­
dezőség utján nyerhetni. Azonban minden tag, ki a költségek 
fedezéséhez egy részvénydijjal járul, két vendéget meghívás vé­
gett bejelenthet s a rendezőség az ily bejelentéseket figyelembe 
véendi. Kettőnél, több vendéget csak oly tag híhat, aki egynél 
több részvénydijt fizet. Azonban, ha a meghívottal oly más egyé­
nek vannak szoros összeköttetésben, akiknek mellőzése ildomta-

pelen Gyözö. Az est koszorúja F  o I t é n y i  l illette, ki e darabnak m eg- 
inentöjc, éltető lelke s kinek kifogyhatlan elmésségc, sikerült ötletei a 
közönséget folytonos derültségben tárták —- elannyira, bogy a többi 
szereplő, mellette mintegy elmosódott. Kiváló dicsértet e'rdemeJjiek mind­
am ellett Z ö I d y (Zalay) és F o i t é n y i n é  (A ntónia,) kik kicsiny sze­
repéikben is kedvvel működtek, és S z a k á i  Róza, a Böské-hez hasonló 
szerepek szerencsés személyesilöje. Többé kevésbbé kielégítő eredményt 
tanúsítottak : S z a k á i ,  F,e h é r  v á r  i n é, L i g e t i  és H o r v á t h .  T i -  
m á r n é  (Zsófi) eleven paraszlíeáay volt. Közönség, a fensőbb régiók­
ban, meglehetős számmal.

Jul. 6. Z ÖI d y Miklós jutalm ául; „L e 1 e n c z.** 120  arany pálya- 
dijt nyert népszínmű 4  felv. Irta Szigligeti Ede, Az előadás érdekét 
nagyban növelte azon körülmény, hogy közönségünk egykori méltó ked- 
vencze B á n b i d y Emília assz. Jtilosa szerepel elvállalni szíveskedett. 
Nem tolmácsolhatjuk eléggé, mily jó l esett végre egy hivatott papnőt 
látnunk Thálía azon oltára előtt, melyről mostanában annyi kontárkodó 
áldozatának füstje verődött vissza. B á u h i  d  y  Emília assz. elvonultságát 
a múzsák társaságában tö ltö tte , lólytonos tauul.mány által tökéletesítvén 
magát azon pályán, mely számára eddig is  szép virágokat term ett. Ju l- 
esát linóm felfogással személyesítő, az indulatok festésében átgondolt 
fokozatokat ta rto tt s a szerencsétlen leány szenvedéseit oly hűn, annyi­
ra átérezve tükrözleté vissza, hogy a közönség közt többet könyek- 
re fakasztott, a gyermek-kitevési jelenet ízléstelenségét és a darab hosz- 
szadalmasságát játékával feledtető. Jeleneteit cgyenkint le kellene írnunk, 
ha közülök egyeseket kiemelni akarnánk. Á közönség elragadtatása, a 
számos kihívás, taps, virágcsokor, kézzelfogható bizonyítékai annak, 
hogy. a kedves színésznő állandó szerződtetése mily kívánatos dolog. 
Z ö I d y (Bérlők,) bár e szerepben kitűnni R ó n a i  után nem könnyű 
dolog, több ízben szépen alakított, s a közönség, megelégedését tapsai- 
bán nyilvánitá. $ ?. a k á I Rózát (Erzsiké) eléggé megdicsérjük, felemlít­
vén, hogy Bánhidy gyönyörű játéka mellett is, a hallgatóság elism erésé­
ben részesült. C s i s z é r  (Szentesi Nagy István) és F ő l t é n y i n é  (S á­
ra )  szép igyekezettel s eredménynyel, Z ö l d y n é (Zsuzsanna) és F o 1- 
t é n y i (P éter) kielégitöleg feleltek meg szerepeiknek. R u d a s s (Szin­
téi Jenő) élet nélkül, hidegen játszott. Cbovánné (Maliid) szavalatában 
nagyon kevés keljem volt. F e h é r v á r i  Kotoribói jó  comicns alakot 
csinált. Az est kettős érdeke több közönséget gyűjthetett volna. A pá­
holyok csaknem mind üresek voltak.

Jul. 7. „ O r p h e u s  a p o k o lb a n .* *  Operetté 4  szakaszban. Irts 
CretmV.ux Hecíor, fordította Havi és Nikolics, zenéjét szerzé Offenbaeli. 
Egyike Olíeubach lé^ketlélyesebb, élettől pezsgő operettéinek, melyben 
különösen F o i t  é « y i (Jupiter) kedélyes burnótozása s helyi viszonyok­
hoz alkalmazott találó rögtönze'sei a közönség nagy tetszésével találkoz­
tak. Kívüle, ioleiíilitendök m ég: eredeti játékáért M e z e i .  (Stix) 
Z ö ld y n é  (Ju n ó ), R .c s z le r  (A risteus) és K é z sm á  r k i Mari (Diána) ki, 
az énekrészeket, daczára annak, hogy első kísérlete volt, igen csinosan 
adta elő. Az ének és zene uem m indenütt vágott össze.

D ebreceni Egyetem  Egyetem i é s  Nem zeti Könyvtár Jelzet: 70.178
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lanság volna, a rendezőség ily családtagok meghívására figye­
lemmel leend. A rendzők a bejelentéseket összeírják s oly egyé­
nekhez, akik az összeírásból kimaradtak, pedig állásuk, érdemeik 
vagy egyéb okoknál fogva meghívandók volnának, belépti jegyet 
küldenek. — Oly egyének, akik a  dalárdaegyletnek tagjai, de a 
kirándulás költségeinek fedezésében részvényesek lenni vona­
kodnak, sem egyes tagok, sem a rendezőség által meg nem' hív­
hatók. Ezeken kívül a rendezőség a meghivatásból senkit nem 
zárhat ki, hanem, azon esetben, ha valamely ajánlottat bármely 
okból egyátalában meghivathatlannak véleményezne körülményt 
a választmánynak bejelenteni tartozik. 9.) A kirándulás fölváltva 
kardalok és zene előadására szorítkozik. A dalokat és zenét a 
karigazgató rendezi. Ha társalgás közben a vendégek részéről 
t á n c z o l á s i k e d v  mutatkoznék, a  rendezőség ennek sem fog' 
ellenszegülni, sőt ez esetre jó zenekart ta rt kéznél, mely úgy 
szerződtetik, hogy hétfőn reggelig zenélni köteles legyen. 10.) 
A részvényes társaság, étel ital és frisitővel senkit cl nem lát; 
mely körülményt a  vendégekkel tudatni minden meghívónak er­
kölcsi kötelessége. 11.) A rendezőség 3 tágból áll, kik a  teendő­
ket egymás közt megosztván, úgy a  kirándulás előtt, mint azalatt 
a kellő intézkedéseket belátásuk szerint teszik s kirándulásuk 
után a bevételről s kiadásról számot adnak. 12.) Ha a bevétel a 
kiadást meghaladná, a maradvány a dalárdaegylet pénztárába 
tetetik s mindaddig ott kezeltetik, inig ismét kirándulás Yagy 
estély rendeztetvén, ennek költségei fedezésére fólhasználtatik.

Q  Szerdán leend C s a b a i n é  asszony jutalomjátéka, mely 
alkalommal a „ N a g y a n y a "  czimü 5 tebonásos dráma kerül 
színre, amidőn B á h  h i d y Emília is föllépend. Eszmelánczolat- 
nál fogva megemlítjük, hogy a Lendvai-pár Pestről a napokban 
leérkezik s szombaton a péterőaí színházban „Romeo és J u lid ­
ban fogja vendégszereplését megkezdeni.

□  Több háztulajdonos nyilvánitá sérelmét előttünk amiatt, 
hogy házaik falai a  légszeszcsövek beillesztése'alkalmával kivá­
gattak, megrongál tat tak s még mindezideig ki nem javíttattak s 
be nem vakoltattak. Mi e panaszt nagyon méltányosnak tartjuk 
s épen nem kétkedünk, miszerint azon, mielőbbi intézkedés által, 
már csak városszépítés! szempontból is segitve leend.

□  Mint értesülünk, a helybeli községtanács közelebbi ülé­
sében az állandó színháznak két hó alatti teljes fölszerelése el­
határoztatott. E  színház további építési s szerelési költségei fe­
dezésére, a város körül terjedő s eddig semmi hasznot nem haj­
tott futó-homokterületek egy részének örök áron eladatása ren­
deltetett el.

=  A pékek ellen még mindig egymást érik a panaszok. E 
hó 6-kán is egy fél kifli — mint c o r p u s  d e l i c t i  — kísére­
tében, a következő sorokat kaptuk: „Tisztelt szerkesztőség! íme 
bizonyságul küldőm ezen darab kiflit s még másikat is küldhet­
tem volna, melyben b u n d a d a r a b  volt. Ebből látszik a tiszta 
kezelés a sütőknél. Én ugyan ez életben pék-süteményt nem fo­
gyasztok többé; inkább rozskenyérrel iszom kávémat reggel, 
mintsem pipahamut lássak a kifliben! stb, stb.“

** A múlt napokban az ebesi és szepesi pusztákon jég vo­
nult el, mely a  vetésekben némely helyen tetemes kárt okozott.

Meghaltak: Jur. 30. Csapóit. Szabó Jánosné Kolozsi Juliánná . 
40  éves; Jul. 1. PetfUS József 7 hónapos; Vargán. Almást József 11 
év e s ; Csapu. Major Sándor 5 hónapos; Piaczu. iizv. Kegyes Ferenczné 
Kiss Sára 5 7 éves; 2 . Czeglédu Horváth János 61 éves; 3 . PélcríUiu. 
Mibe Juliánná 4  hónapos; Yargau. özv. Érdéi Andi'áané Mamsa/ísuzsáu- 
na 55 év e s ; Pétérfiau. Diószegi Zsuzsanna 4  b e le s ; Vargáit. Nadányi 
Gyula 7 és fél éves; Péterfiau. ífomiósi Bálint 68 éves; Czegtédu. Gyen­
ge István 66 éves; Péterfiau. Iván András 5 0 éves; 5. öallai Lajos 2 hó­
napos ; 6. Csapóu. Kiss Lajos 5 hóuapos; 7. Hatvanit. Nagy Mihály 62 
éves.

Közügyek.
O  A m. kir. helytartótanács, a magyarországi statistikai hivatal 

felállítása tárgyában működő bizottság javaslatát jelentéktelen változta­
tásokkal elfogadta. —  Az országos statistikai hivatal felállítása tehát 
elhatároztatott, olymódon, hogy a helytartótanács mellett szakférfiakból 
álló igazgatótanács fog működni, melynek feladata lesz minden —  Ma­
gyarországra vonatkozó statistikai adatot hivatalos utón összegyűjteni, 
egybcállítani s működése által hazánk teljes statistikai ismerétét létrehozni.

Ö  A Biiuiszlerium elrendelő, hogy jövőre az úgynevezett l ó e r ő ,  
mint mérlékegyenlöség, másodperczenkint egy bécsi lábra émelt 4 3 0  
bécsi fontra számítandó. — Ennélfogva a köziorgalomban, egy gép ha- 
tólyképessége eloszlásánál s a vitás esetek eldöntésénél ezen mérték fog 
alapul szolgálni.

V id ék .
** Nagyváradról irja levelezőnk: —  „Alig kezdett a m últ évi csa­

pás állal szárnyas-termett rem ény újraéledni az aszály állal sújtott vi- 
dékiinkbeli gazdák közölt és íme ismét az utósó holdnegyed alatt foly­
ton (ártott esőzések az eddigi szép eredm ényeket tönkre tenni fenye­
getőzlek, Azonban úgy látszik, az uj hold ebben is változást fog léte­
síteni és a mai száraz szél talán tóvaszáliitja a léget terhelő nehéz pá­
rn á toka t. —  Ugyancsak a rósz időjárás volt. oka, hogy a m űit neii 
„püspÖkíÖrdői“ bál, nem  tartathatott m int terveztetett;a szabadban; a 
díszes előkészületek mind kárba m entek és a nagy számmal egybe- 
gyiill válogatott vendégsereg a csinosan berendezett fördő táneztere- 
m ében m ulatta át az éjét. —  Színi előadásaink dicséretre méitó vál­
tozatossággal és legnagyobbrészt igen látogatottan folynak. Az operet­
tek és vígjátékok mindig telt házakat csinálnak. „Dimanan és fia" már 
o-szar került színre és a „eancari" m ég mindig 5 -szo r ism éteItetik.—  
Üicsérelet érdem el az igazgatóság, hogy a elassicus darabokat nem 
feledi ki repertoirjából. Igaz, hogy közönségük nem oly nagy, mint 
megérdem elnék ; de m indamellett elég arra, hogy azokat is színre le­
hessen hozni és m int a nagy közönség érdem esebb és magasabb m ü- 
ízléssel biró része követelheti, hogy szinte méltányoliassék, — Az 
operatársaság egy uj (O dry Lehel nevű) taggal szaporodott; először 
lépett fel „Normá“-i>3n és a közönség többszöri taps által nyilvánította 
rokonszenvét. E  dalm űben különösen Dalnoky Róza kellemes, tiszta 
és correct éneke, valam int'Pajor Anna (Norma) erőteljes, praccjs éneke 
és kifejezésteli játéka érdem el dicséretet. A társulat többi tagja közül 
örömmel emlékezem meg a R ónai- és U jfaiussY -párról; továbbá Gyulai, 
:>ttabó Pepi, Boérné, Albisy, Boér, sok tehetséggel biró és használható 
íagok. Mándoky mint kiskopjai, nagvkopjai Kopjai Im re „A király há­
zasodik.11 ezimü uj vígjátékban szép kerekdedséggel játszott; ugyanezen 
darabban Szabó Pepit m int Banilíáí, játékán kivül meglepően szép 
to ile tte -jeé rt is m eg kell dicsérnünk. Azonban nem hallgathatom el 
csodálkozásunkat, hogy Foílimisné, kinek kitűnő tehetsége, szorgalma 
és lélektani tanu lm ánnya l párosított játéka oly sok gyönyört szerzett 
m űit évben is közönségünknek, utósó időkben nem lépett fel. És ez 
annáiinkább sajnálandó és feltűnő, m ert gyakran azon szerepeket, 
melyekben ő tündökölhetne, alkalmatlan kezek között találjuk. —  Vá­
rosunkban sem m i újdonság, a Körös folyó mindinkább dagad és 
nem rég egy kis gyermek majdnem  áldozatául.esett, azonban még 
elég jókor sikerült a habok közül kim enteni.

=  Nyíregyházi levelezőnk irja: — A múlt héten, Bérezel, Paszab,

Halász és íbrány-községek határain a Tisza vize roppant nagy károkat 
okozott a vetésekben, takarmányok és dohányokban; sok szegény gazda, 
vetéseit a szó érteímébeu kiayütte.és úgy hordogalía ki a száraz földre, 
hogy legalább barmainak eledellel szolgálhasson; hanem a fáradbatlan 
nagy munka által még is sikerült a vizet elfogni és azóta amint hallottam 
apad, ha csak most a sok esővíztől -ismét áradni nem fog.

=  Ér-Mi bál yfal várói írják nekünk ottani közbirtokos és a lieiv. 
liitv, egyház fogondnoka B e r n á t li Gedeon urnák azon követésre méltó 
szép lettét, melyszerint egy közelebbi végrendeletben nekie hagyomá­
nyozott 20 o. é. frtuyi összeget, a csekély fizetésű s anyagi tekintetben 
szegény leánytánitó fizetése'pótolására ajánlá föl. Vajba hazánk minden 
helységében akadnának Moeceuások, kik a szükségben levő tanítók anyagi 
helyzetén lehetőleg könnyitenének. Mert ha azt kívánjuk, hogy a tanítók 
hivatásuknak egész lélekkel megfeleljenek, tűrhető anyagi jólétet kell 
számukra kieszközölnünk, hogy aztán minden idejűket a nevelés szent 
ügyének szén telit essék.

“  E s z t e r g o m b a n ,  mint az ottani újságból olvassuk, két pa­
raszt cseresznyét ment szedni s hogy mielőbb czélt érjenek: derékon 
vágták le a fát. Ezek sem valami szenvedélyes gyümölcsfaültelöh lehettek.

* N a g y v á r a d  város :—  Grosz Lajos megyei főorvos közben- 
jártával —  a Marosvásárhelyre utazó orvosokat és természettudósokat 
két napon át a vendégszeretet sokféle jelével kívánja elhalmozni. E 
ezéiia aug. 22- és 23 -ik  napjaira a „fekete sas" vendéglőt kikérlek s 
abban a le szívesebben fogják ellátni mindazon tudósokat, kik a természet­
vizsgálók jövő havi nagygyűlésére Marosvásárhelyre, utaznak.

—  É r m ili á l  y F a 1 v á r  ó 1 irja levelezőnk, hogy náluk a kedvező 
időjárás folytán dús aratásra van kilátás — s ezt az egész érmellékre 
el tehet mondani. A tavaszi ve tömények is átalában —  különösen pedig 
a kapás nőve'nyek igen szépek. A szénára a hátas fésseken már későn 
jártak  a múlt havi esők s így ott kevés széna lett, azonban a laposas 
helyeken volt elegendő; lehet, a sarju kipótolandja az anyaszéna-hiányt. 
A dohány- és káposztaföldek a legkisebb részletekig berakvák s kiujit- 
vúk s szépen diszienek. Szöllő és gyümölcsről kevés örvendetest írhatni; 
a májusi derek és hidegek elragadták a termést. Bor kevés lesz s b szöllő 
késői fejlődése miatt az sem a legjobb.

** A s z e g e d i  hajóhidat a Tisza árja által elsodort néhány só­
hajó és tutaj elszakasztotta, A közlekedés a gőzhajótársulat fehérhajói­
ból rögtönzött hídon és csolnakokon történik. r

S. U j  h c 1 y e n kisdedóvodát akarnak alapítani.
=  A kecskeméti ref. iskolában a jogi, bölcsészeti és gymnasialis 

osztályok ez évi zárvizsgái julius 2 2 -tö l 30 -ig  fognak tartatni. Az érett­
ségi vizsga ideje különösen julius 2 1 -tö l 2 4 - ig ;  a magánvizsgáké pe­
dig, a köz vizsgákat megelőzőleg július 19. és 30 -a ra  tűzetett ki.

Irodalom.
** A „H ölgyfutár" eddigi munkatársa C s u k á s s y  József, ftéten- 

kint kétszer megjelenő szépirodalmi lapra nyit előfizetést, melynek ára 
egy évre 12 , félévre 6 írt.

í Beküldetett.) „ D e b r e c z e n i  s z a k á c s k ö n y v "  Magyar 
gazd asszony öli számúra, szerző ül á t  h é  János szakács, átnézte és bö- 
vité S o  m l y a i  Jnlia. Kiadta Télegdi Lajos. A 2 32  lapra terjedő-könyv 
9 00  ételnek készitésmódját foglalja magában.

A szöllő zőldmetszéséről.
É r - M i h á l y f a l v a ,  jun. 30.

T. Szerkesztő ur! Helybeli birtokos S. F. kólyi szőllőjét a 
napokban zöldre újból megmetszette. A termést nem hozott ha­
szontalan fattyúhajtásokat mind lehányatYán, a  sok árnyékot 
tartott leveleket leszedetvén, csak a fürtöket hozott vesszők — 
s még más egy-két jó vessző— nem metszetett le; aszőllőfiirtök 
alatt és felett pedig 3—4 Ievéi hagyatott meg. És ez igen okos 
intézkedés; mert így a  termést hozott vesszők több nedvet, táp- 
erőt kaphatnak, a  szőllöfiirtök jobban fejlődhetnek s tökélete­
sebben érhetnek. E z ö l d m e t s z é s t  egy margittai szőllőbirto- 
kos ur szintén már több év óta a legnagyobb sikerrel gyakorolja, 
úgyhogy a  szomszédos szőllős gazdák nagyszámmal mennek hozzá 
az okszerű munka megnézésére s megtanulására. E  z ö l d m e t ­
s z é s  által,. — említett ur előadása szerint — a  termés mennyi­
ségét és minőségét sokszorosan fokozni lehet, amennyiben ily 
móddal ötszörte-hatszorta több és jobb termést várhatni. Eczél- 
szerti gazdasági fogás azonban még átalánosan nem vetetett fo­
ganatba, mert a szoliőbirtokosok közül sokan vagy nem tudják 
a mlvelés e módját, vagy mellőzik azt hanyagságból, a szellőnek 
és saját maguknak tetemes hátrányukra. Pedig a szŐUőmunka e 
módját már L a n g i  u s rég megírta „Cülloquiumíl-ában, mely­
szerint : a leveles szőilővesszőket meg kell levelezni, a fattyúhaj­
tásokat lemetszeni, hogy a szőllőtőke, nedvet, táperőt tudjon a 
szőllővesszőknek szolgáltatni s a  fürtök megérhessenek. Az úgy 
lemetszett gyönge hajtások, levelek és vesszők akár zöldében, 
akár szárítva, a szarvasmarhák és különösen a  fejős teheneknek 
felséges takarmányt nyújtanak.

Y i d a J ó z s e f .

Egyveleg.
Vámbéri Áriain hazánkfia, mini -— egy Londonból közelebb kelt 

hiteles levélből olvassuk, sz ottani tudományos körökben meleg fogad­
tatásban részesült, nemcsak, de ö t mint nap hősét tüntetik ki s a jelen­
leg élő utazók legjelentékenyebbjének állítják.

U jkftri a m a so n . Az algíri felkelő törzsek és Juszuf tábornok 
közt tö rtén t utósó csatában Z u l e j m a  h e rc e g n ő , A b d - e l - k a d e r  
unokahuga is részivel!, még pedig hősiesen. A' legveszélyesebb pon­
tok egyikén látták ő t vívni egy francziá parancsnokkal, mígnem kö­
rülvéve az ellenség álLal, csak lova ritka gyorsaságának köszönhető 
szabadulását Zulejma herczegnőt az arabsok „villám1* néven nevezik 
s m int valami földfeíetti lényt tisztelik.

Jé g k á ro k . Hiteles kimutatás szerint eddig u következő határokban 
okozott a jé g  károkat, úgymint: a gyöngyösi, gyöngyöshalászi, gyöngyös- 
püspöki, áetki (Heyesniegye;) nyüYedí (B ihar;) dání, dánosi (Pest;) bu- 
jáki (Nógrád;) icti, tápéi (G yőr;) borosjenői (Arad;) zarátldi, alsó-zsuki, 
hévízi, mikefalvai (E rdély ;) határokban. Csehországban is  nagy pusztí­
tásokat okozott.

Légszeszböl pálinka, vasból lóször. Angol lapok szerint egy 
franezia vállalkozó, szabadalmat nyert égettbornak légszeszböl előállí­
tására s e czélra felszerelendő gyára Londonban nem sokára megkezdi 
m űködését. — Thornhill Sheffteldben lószőr helyeit aezélsodronyból 
készít vánkosokat. Eljárása következő: finom sodronyt 4 — 7 hüvelyknyí 
hosszú darabokra kell vágni, ezeket azután henger vagy kalapács által 
laposra kell nyomni és kinyújtani, ezután spirál-alakban összehenge- 
riteni s úgy rendezni, hogy a göngyölített lószőrhöz hasonlítson Végre 
kellő ruganyosságig megedzendŐ.

Az OSZtrák rendőrséget, hir szeriül egészben újjá szervezik, 
még pedig az angol minta szerint, A cseudőrség sem lesz többó katonai 
szervezetű, a konstublerBég fogna életbe lépni.

Hjrnen s ta tisz tik á ja  Bécsben. A múlt évben Bécsben kötött 
házasságok statisztikájából az tüuik ki, hogy 465 0  pár közül, a legifjabb 
menyasszony 13 , a legidősebb 65 , a legifjabb vőlegény 19 s a legöre­
gebb 77 éves volt.

A siketoémák gyógyítása, melyet egy angol orvos föífer  
dezetl, állítólag abbban ált, hogy a süketségben szenvedőt összenyomott 
levegőbe teszik, vízi munkáknál tapasztaltaival!, hogy a vizharaug alatt 
a siketek jobban hallanak és azon munkások közül kik összenyomott le­
vegőben dolgoztak, aki siket volt, az nemsokára meggyógyult, Ennek 
következtében jelenleg mesterségesen alkalmazzák az összeszoritott le­
vegőt a siket s ég meggyógyítására.

Sorshúzás. A bécsi hitelintézet sorsjegyeinek jul. 1-én történt hú­
zásánál a következő s e r ie s e k  huzattak k i:  1 0 0 ,3 4 3 , 718, 8 2 2 ,9 2 2 , 
968 , 1 0 2 3 , 1241 , 1378, 1 5 3 7 , 1 6 3 0 , 1809, 2380 , 3 5 1 3 , 3679, 
ős 4 1 7 Í. —  Ezen 16 series közül a következő 5 0  főnyerőszám hoza­
to tt k i :  (6 3 0  ser. 34 sz. nyer 250,000 1537 ser. 7 sz. ny. 40,000 
irtot, {809 ser. 59 sz. ny. 20,0ÖÖfrtot, 718 . ser. 39  sz. és 34 3  ser. 
4 1 . sz. 500C frtof, 2360 ser. 92 és 100 ser. 98  sz. 2000 frlot. 1809 
ser. 76 sz., 4171 ser. 29 sz., Í8Ö 9 ser. 24  sz. 1500 frtot, {241 ser. 
87 sz., 100 ser. 42  sz., 1630 ser. 98  sz, 9 6 8  ser. 33 sz., 9Ö8 ser, 
14 sz. és 2 3 6 0  ser. 94 sz. 1000 frtot, 100  ser. 28  sz., 343 ser. 22 
sz,, 343 ser. 48  sz,, 343  ser. 77 sz., 343  ser. 79 sz., 7 1 8  ser. 70  
sz., 8 22  ser. 17 sz., 9 22  ser 87  sz., 9 68  ser. 12 sz., 9 6 8  ser, 30  sz., 
969 ser. 74 sz., 1023 ser. 28  sz., 1023 ser. 97 sz., 1 241  ser. 33 
sz., 1241 ser. 45 sz., 1241 ser, 74  sz., 1241 ser. 84  s z , 1241 ser. 
93 sz., {378 ser. 17 sz., 1378 ser. 28 sz., 1378 ser. 39 sz., 1378 
ser. 65 sz., 1537 ser. 42  sz., 1 630  ser. 56 sz,, 180 9  ser, 17 s f„  
1809 ser. 28  sz., 1809 ser. 78  sz,, 2 3 6 0  ser. 6 sz., 236 0  ser 48  sz., 
3513 ser. 51 s z , 3513 ser. 91 sz., 3679 ser. 45 sz., 3679 ser. 62 
sz., 367 8  ser. 93 sz. nyernek 400 frtot. — A fenebbi 16 seriesben 
foglalt, itt meg nem nevezett többi szám 145 frtot nyer.

f i i t b a i g u x i t á s .  Lapunk múlt száméban a „Színház" rovat 
10-d ik  sorúban e szó után ; „ s  z é p e b“  e szó „ j á t s z o t t "  kimaradt; 
úgyszintén a „ D e b r e e z e i i i  h i r i n o  n d ó "  54-dik sorúból, hol az 
egyház tisztviselői emlittetnek: „ a  ( g o n d n o k u l  M e g g y a s z a y  
I m r e .“  A „Vidék" rovat 12 sorában pedig, ehelyett ,jövŐ hóban," 
j e l e n  h ó b a n  olvasandó.

Tisztelettel kérjük ozon olvasóinkat, kiknek előfizetési ide­
jük a múlt hó végével lejárt, anuak mielőbb megújítására, hogy magun­
kat a nyomatandó példányokra nézve tájékozhassuk.

A  „Hortobágy“ kiadóhivatala.

I > e b í * e c z e i í .  Ju l. 1. (tíe li üzleti-szemle.) A sok eső okoz­
ta félelem, miszerint általa a már aratott és kaszálatlan uj életnemiiek is 
kárt szenvedhetnének, emelté a héten a gabna árát és tévé szilárdabbá 
a hangulatot ezen üzleti részben. B ú z a ,  készlet hiányában 4 ft 2 0  — 40 
krral íizeltetelt és r o z s b ó l  nagy mennyiség kelt el 2 l’t  75 -8 0  kron. 
Ellenben á r p á r a ,  z a b r a  és k u k o r  i c z á r  a kérdés sem lévén, ezen 
czikkek névleges árait jegyezzük: árpa 2  frt 4 0  kr. zab 1 frt 80 kr. 
ltukoricza 3 Irt. (R .)

J D e b t c e c z e i l .  Julius 5 . —  Tiszta bnza 4  frt — kr. kétsze­
res 3 Irt 4 0  kr. rozs 2 frt 80  kr. árpa 2 frt 20  kr. liukoricza 3 fit iO  
kr. zab í frt 85 kr. köles 6 frt — kr. Egy mázsa szalonna 38 frt* 
széna 3 frt — kr. szalma 1 frt 70  kr. 1 font szalonna 42  kr. disznóhus 
22 kr. marhahús i7  kr. só 9 kr. 1, ifccze disznózsír 60  kr.

B á r o m v á s á r. Egy pár jár mos ökör 187 frt. egy pár vágó 
telién 138  frt. negyedfü tinó párja 1 60  frt. harmadfü Unó párja 70  frt. 
rúgott borjú párja 57 frt. igásló párja Í0 8  frt. sertés párja 37 frt. juh 
párja 16 frt.

A r a d .  Julius 1. —  T, búza 4  frt 9 0  kr. kétszeres 3 frt 35 
kr. rozs 2 frt 90 kr. árpa 2  frt 45  kr. zab 1 frt 90 kr. kukoriozu 3 frt
—  kr. 1 mázsa szalonna 45  frt —  kr. széna i  frt —  kr. 1 font marha­
hús 18 kr. (S .)

I t ó l i ő s ,  Julius. 2. —  Tiszta búza 4  frt 50 kr. kétszeres 4  frt
—  kr. rozs 3 frt 80  kr. árpa -  frt —  kr. kukoricza 3 frt 50  kr. zab 
2  Trt —  kr. köles -  Frt —  kr. Egy mázsa szalouna 45 frt. — kr. széna
— frt — kr. 1. font marhahús 18 kr. (E .)

j É r í f c í i l i í t t E y f a l v a .  Jnn. 3l)-kán tarto tt heti vásárban a ter­
mények s élelmi czikkek ára következő v o lt: Tiszta búza mérője 3 frt 
80 kr. kétszeres 3 frt 20  kr, rozs 2  frt 85 kr. tengeri 3  frt —  kr. 
árpa 2 frt 2 0  kr. zab i  frt 60  ki’, bükköny -  frt —  kr. lednek -  frt
—  kr. köles 3 frt 20  kr. kása vékája 3 frt 20  kr. paszuly 2 frt — kr. 
kendermag -  frt —  kr. kolompár vékája — kr. lencse itezéje 7 kr. bor­
só 6 kr. zsir 56  kr. olaj 80 kr. szalonna mázsája 33 frt. szalonna fontja 
40  kr. sertéshús 20  kr. marhahús 13 kr. hízott liba 2 frt 40  kr. sovány
1 frt —  kr. egy tojás 2  kr. (V.)

M a r g l f í a .  Julius 1. —  Tiszta búza 3 frt 8 0  kr, kétszeres 3 
frt 20  kr. rozs 2 frt 80  kr. árpa 1 frt 70  kr, zab { frt 8 0  kr. tengeri
2  frt 80  kr. 1 mázsa szalonna 3 5  frt. 1 font marhahús 13 kr. (H . J.)

M a g r y v á r a d .  Július 5 . —  T. búza 4  frt —  kr. kétszeres 
2  frt 90  kr. rozs 2  frt 5 0  kr. árpa -  frt —  k r. zab 1 frt 8 0  kr. ten ­
geri 2 frt 55 kr. köles -  frt —: kr, t  mázsa szalonna —• frt, széna -  
frt —  kr. i  font marhahús 16 kr,

J H y í r e g 'y S i á z a ,  Julius 2 . A mai napon tarto tt heti vásárun­
kon, a gabnanemiiek ára bámulatosan leebb szállott s  mindamellett több 
vidéki által behozott életnemüeket, bár mindenki eladni óhajtotta volna, 
mégis kénytelenek voltak magtárakba lerakni; ami pedig elkelt, követ­
kezőleg kelt: t. búza 3 frt 60 — 70  kr. kétszeres 2  frt 8 0 — 90  kr. 
rozs 2 frt 2 0  —45 kr. árpa 2  frt 2 0  kr. zab 4 frt 50 — 60 kr. tengeri 
2  frt 90 k r— 3 Trt. köles -  f. •— —  kr. kása 5 frt 5 0 — 60 kr. 
paszuly 3 frt 50— 60  kr. (K. B.)

T o k a j .  Jul. i .  — T. búza 9 f. 2 0 k r,k é tsz e re s7 f. 5 0 k r. 
gabona 6  f. 20 kr. árpa 5 f. 20  kr. zab 4 f. 20  kr. tengeri Ö fr. 20 
kr. kolompár 3 frt 20  kr. i  mázsa liszt ü , sz. 16 frt — kr. 1. sz. 15 
frt —  kr. szalonna — f, -  kr. széna 2 f. 20  kr. 1 font marhahús 13 
kr bovnyuhus I5  kr. 1 iteze ó bor — kr. bikfaöie 5 frt 20  kr.

A baromvásár szintén igen élénk lett volna ha több vcyö jelent­
kezik ; ökör mintegy 4 0 0 0  hajtatott a vásárra, tehén vagy 8 00  és íó 
körülbelül 4 5 0  darab. Egy pár ökör í  50 — 2 5 0  frt volt. Tehén 6 0 -^ 9 0  
f r t ; legkeresettebbek voltak az Ökrök és tehenek, melyekből 2 4 0  darab 
kelt el. Egy nagy ökörbőr { 0  frton, tehénbör 6 frtou, egy lóbör 4 frt 
5 0  kron kelt. (Z . J .)

M&écsi börxe árfo lyam ú.

J u l i n  s . *■ » - 6. 7 . 8.

5 % - e s  iM clalliques 100  frt- 71 .80 . 72 .80 . 72 .25 . .72.35. 72 .20 .

5°/0- e s  n e m z e ti k ö lc sö n Í0 0  ft-i. 8 0 .— . 8 0  40 . 8 0 .9 0 . 8 0 .9 0 8 0 .5 5 .

18ÜÜ s o r s .  kö lc aö u 100  frt . 96 .65 . 96 .85 . 97 .15 . 97 .35 . 97 .05 .

H ite l in té z e t  r é sz v é n y e i 192 .10 . 191 80 . 192 .— . 193 .40 . 192 .70 .

B a n k ré sz v é n y e k 78 2 .— . 78 2 .— . 7 8 3 .— . 7 8 4 .— . 7 8 5 ,— .

L o n d o n i v á ltó k 115 .2 5 . 115 .35 . 115 .5 0 . 115 .40 . 115 .50 .

E z ü s t 1 0 0  frt. 113 .50 . 113 .75 . 113 ,50 . 113 ,75 . 1 1 4 . - .

Arany 1 db. 5 .51 . 5 .52 . 5 .5 2 . 5 .5 2 % . 5 .5B .

D e b re c e n i E g y e te m  E g y e te m i é s  N e m z e ti K önyvtár Je lz e t;  7 0 .1 7 8
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H l B O E T f l E W ¥ E  K .

79dik
a i  „ l i t v á n 11 g ő i m a l o m  

gyártmányairól-

(D ebreezenben költségm entesen, készpénzfizetés 
m ellett, osztrák értékben kötelezettség nélkül,.)

A. asztali dara nagy szem ű -  14 írt.- —  kr
B. ugyanaz apró „ ■ 14 „
C. dara középszerű -  -  -  12 *
0. k i r á ly l i s z t ................................... 13 „
t .  lángliszt - - - - -  11
2. raontliszl - - - - -  10
3. zsem lyeiiszt -  -  -  -  10 „
4 . fehérkenyérliszt 1-sö rendű *  ,.
5 . ugyanaz 2 -d ik  f, -  *  „
fi. barnakeuyérliszt -  -  -  7 *

Kétszerealiszt -  -  -  *  „
Rozsliszt 1—síi rendű -  8  „
Rozsliszt 2 -d ik  rendii -  fi Irt.

0 0 . árpakúsn - - - - -  15 „ „
0. á r p a k á s a ..................................14 „
t .  árpakása -  -  -  -  -  12 „ „
2. árpakása - - - - -  i u „ „
3. árpakása -  - - - - « „  -  „
4. árpakása - - - - -  7 „ -•■• «

Arpaliszl - - - - -  1 „ 2<> „
Uereze - - - - -  3  „  - -
I.áldísit 1-aö rendi) -  -  4 „ 20  „

„ 2 - ik  „  -  -  -  2 „ 110 „
......................... 'é n  -  v

Uuziiulj . . . . .  3  n 20  „

0 9 ^  Minden zsákért I fri. 5 kr. lefizetendő*
K betétet itzotthnu rt vevő visszakapja, ha a zsá­
kol, az elviteliül számitott legfeljebb 3 liú aluli, ir f  
hiba nélkül, liéruienlesen vtsszaszalliljw. ej*

40

00 „ : 
20 kr.  i

Árverési hirdetés.
A  deb reczen i k irá ly i v á ltó tö rv én y szék n ek  1 8 6 4 .  évi 

ap r ilh ó  1 1 . ti. 2 9 4 8 .  szám  a la tt k e lt  v ég zése  fo ly tán  
ezen n e l k ö zh írré  te le t ik , m ikép F ö I k l J ó z s e f  mint 
fe lp e re s  ré s z é re  W  e l e r  ó k A ntal é s  n e je  S  n 1 z e  r  
Mária m int a lp e resek tő l 1 0 9  frt v á ltó i ta r to z á s  s  já r u ­
lékai e re jé ig  lefog la lt in g ó sá g o k , n ev eze te sen , k e fe ­
k ész le tek , b o lti és ház ib u lo ro k  n ev eze tt a lp e re sek  
he ly b e li szécheny iu tcza i bo ltjában  é s  b a tt l iy á n y iu tc z á -  
ban  levő  lakásán  fo lyó  évi jtiliu slió  1 4 . nap ján  il. u . 2 
ó ra k o r  ny ilváno s á rv e ré s  u tján  készpénzfize tés  m elle tt 
el fognak  ad a tn i. —  M ire a venni k ív án ó k  m eg h iv u ln ak .

D ebreczen  1 8 6 4 ,  ju ltu sh ó  8 .
1 1 A váltó tö rv én y  sz é k i k ik ü ld ö tt v ég reh a jtó .

IS31.

SügT

tartozó:

Árverési hirdetmény.

Hirdetmény.
Sz. kir. Debreczen város tanácsa részéről közhírré tétetik, hogy a város tulajdonához

StitH torui belső uai/i/csapszék, ételadási és itaimérési joggal együtt. 
Wjátóteleki fogadó  a hozzá tartozó földekkel együtt.
Bégtiug m észárszék.
tro k ré ti  csapszék  a hozzá tartozó földekkel együtt.

Bárttag csapszék.
Bégáag csapszék.
Cserepes csapszék.
Csiesogó vagy S za rv a s  csapszék.
E p reskerti csapszék.
JKiilsö harontcttsár-térett  levő 1-só és 2-ik számú köpinrzc 
K ülső vásári kávé/táz  (clizimu) és M agas csapszék.
Xgilas csapszék  és
Savóska li vendégfogadó, 18IÍ-1 n o v e m b e r  1 - s ö  n a p j á t ó l  s z á m í t a n d ó

-  -  .  -  3  (“s -v' másután következő évre a városház nagytamícsteremében f. évi augusztushó 3-káu s ezt követő
napokon tartandó nyilvános árverés mellett a városgazdái hivatalnál addig is bármikor megtekint-

Sa. k ir . D ebreczen  v iim s lo rv t-nysziü tt'. mitír t e le k -  h e t ü  e lö l e g e s  f e l t é t e l e k  s z e r i n t  h a s z o n b é r b e  fo g  a d a t n i ,  m e l y  n a p o n  a  b é r i e m  k í v á n ó k  m a g u k a t
könyvi h a tó ság  ré szé rő l k ö zh írré  té te t ik , h ó g j  T ó t h  b á n a t p é n z z e l  e l l á t v a  e z e n n e l  m e g h iv a t n a k .  —  D e b r e c z e n  lS ti-1 , j ú n iu s  1 0 .
E ndrének  s ne jének  O l á h  E sz te rn ek  Ite h re e z e n h rn  
U atv iinn tezán lö .T s . szám  nhitt levő s 8 Imid k iilső - 
fö ldével eg y iitt 3 0 8 0  (ifrln i h e rsn lt házuk  In tvó évi 
nngnsztiis  1 tt. szü k ség  e se té h e n  szep te tu h e r 2 3 - i l ik  
napján d. tt. 3 ő rn k u r u he ly sz ínén  lu rlnm lti ny ilvá im s 
á rv e ré se n  h írű ik ig  el l'ug uilului.

Az á rv e ré s i fe lté te lek , v ég reh a jt á sn i k ik ü ld ö tt tn -  
u iiesnuk T i i h i  István Ilm ái ii ieg lek in le llie ln rk

Kelt D elireezetihen n vn rusi tö rv én y szék  te lek k ö n y v i 
Innáesániik ] 8 0 1 .  jú n ius  f"». (n rlu tl n léséhű l

3  :i I

A  v á r o s i  T t t t t á c s

hirdetés.

Debreeien 1864. Ju lim . 4.

9 ü r
l i f .  N e lln

Orvosi hirdetés.
. N e l l u g  H .  A> nyiigiilninsull e«. k. knluiiul fő­

orvos s egykor n ieinhergl iltnlánoa körliiUiiál nsslslniis 
alh. alh. Ifi hossza évek aurán ugv 11 klil> mint helliilill kór­
házaknál, mini magán gyakorim  által Is, sokszoros lupasz* 
iáidat szerzőit na orvoslási tudomány torán t káliumáén po- 
dlg II tanul saorvok gyógyításánál, m elyei levelezés utján 
Irnnezln m odor szerin t, növénynedvekliel (H uh inifeeleiir) 
eazküzlll | minden Idillt linjnsonyvot, ogy n lilányusnn gyú* 
gvltóa, vagy n higany és jód luliitgos használnia vagy min- 
óla .  ii zzárm azolt hologségekel, m im  hőrkiitegok, fal- 
lolyás, sllkotség, oinlókuzollilány és Ideggyiingeség, lek e t, 
lenség, komorkórság, roazal nmézzlés slh. o loggynke- 
reseliliotl klgyógyllnl ígéri, lm n untloiis, korát, lostiilkntn 
m inőségét, vérm érsék letét n koráiihl helegségol mlnllségét 
neki leplezetlenül m egírja . -  hokik i II ó e s C o n Wiedeim 
külvárosiam  (llo im gasse) Ulti. ss. a. l i -  I

S z. k ir . U ehreezen  várna tö rv én y szék e , m int te lek ­
könyv i ha lú siig  ré sz é rő l k ö zh írré  té te t ik , h o gy  S á n t a  
Is tván  fs n p ö ii lrz n l lilllviirii.nl 3 H IT . szám it s 1 3 0 0  
ufrlru  b o rs a it  házit l'ulyii évi Juliim s szü k ség  e se téb en  
au g u sz tu s  h ó napok  I t l -d ik  napjain  il. n. II ó m k o r a 
he ly sz ínen  ta rtan d ó  ny ilváno s á rv e ré sen  hiró lln ir el 
fog üdülni. Az á rv e rés i lö llé le lo h  v ég reh n jls ló  h lró  
T ó  I l i  István  tö rv én y szék i taná rsnnkn iil m e g le k m le l-  
lielnok — Kelt Ifehrnezoiihoii a vá rosi tö rv én y szék  
lelukk hiyvT liimirsiiimk I H l |. | ,  év i jitliillS 8 - k á n  tú r -  
l i á t  i lé séb ő l. 1 -  |

Végktal
Óról' T o lu k y - ulöíih d zép n trz ii s z ö g le lé a  2 IM 5 . 

szám ú ház a la tti b o ltb an , mliiiltiniiomti férfi IDIlgraf 
é n m á i n A b á i u t t l t Ö D f ö k ,  u g y ii in ie  női o t t h o u l á k ,  
fflíBték és lííitU k, értéken alói i  tetem esen le-
ssá lllto tt árak on  uilaliiak el. .Melyre a t. ez , k ö zö n ­
ség  tisz te le tte l figyelm ezte tik ,

I V  K g y n e ram ln tl úg y  Jó novvlésn Ifin. tniiiilóiil 
ke ro s to tlk .

P V  b g y a n n tt a le lo k iu lezá ru  7 iiklukkul é s  egy  
a jtó val e llá lo ll  la k o sz tá ly , moly tiirln lninz A egym ásba 
ny iló  szo ltá l, uKOttklvztl 3  k o n y h á t, moly vagy  p r iv á t 
lakásnak , vagy  a ló l , itgy  liiívéktiznah Igán hiisználhiiló 
he ly iség  ntiitdoti ho zzáv n ld  fa ta rtó  a p lnozékkel egyttll 
mlniloii ó rán  k iadó .

B o d a  J á n o s
férllriiho kész ítő ,

f i l l l T I
Üzvogy W  u 111 s V lltttostte szü l. Ila logk  l.eottl jtin 

a sszo ny  ajánlja  m ngát Hűlni loáiiykákattk f  r / i é r n e ,  
m i i e k  —  liülön iiio ti fé rll- ln g o k  v a r r á s á b a n  
s h ím zéskeit u k I o I á s t  tt il a  I s e  lekíltle llin iti m eg - 
b ízások n t V nrgtttilezán 3 » fil) sz, a. n f 'ra itk -k ázn á ll 
lakásán  b á rm ik o r e lfoguil.

M O O O  d a r a b
eg y n y lrn tn  Jó lö k e -k lrk u  az  n sszunyré iz f pttszliln szu ­
kád kézből elttlló, lirle liez lie liil felőle li tla jtlonos 
/. I r  k ív r  in u n n Ig u áczezn l, a — V

A lu liró l! , ki tíz iM A Ő-dlkl p á ris i é s  ^ i m  
18(13-1(1 lo iidoiil vH ág lárk ilo t sz iirg n l- 
ntasüit tioiiilm áityozá s e lő n y é re  lö rd ltá , 
l'én y ln lá ll l ' e s t e n  n v á e z  I n l s z á  bitit 
I ,  sz . n. e s s . ,jó t kázókitit ti lil ti int s o r  III 
sz , o, m indéit Igényitek  ittegfelelt'ileg I r l-  
s íe r e i  ve, ttlökk l helyett ttttgy felvételi 
(e rem m el, kél te r n s s e - s l ,  hol em ié llo g - 
vo eg y  Itlökott töbli ren d b e li felvétel is 
tö r té n h e tik , e llá tva, u I. k ö zö n ség  sz o l­
g á la tá ra  m eg n y ito tta  

y y  í r n l l  P l > 8 ( « ‘l l t  l - s ő
f e l v é t e l :  13  I d I J e  g  y a I u k  ti f é n y -  
l i é p  V áez i-n t 1. sz. i i ln l t : át Ir t, o . é, 
s a já t házában  uh liiiiasar III sz . 4 frt. u. 
é . I b ö z é p tt a g  y s  ó g  n l é  tt y k é p :  
V á c z i- o l :  (1 f r t :  m tjat Itázáhnn 4 fi. I 
a o g y h é  p : V á rz l-n l. 1 .> I I : sutját h á ­
zé iná l 1 3  Irt.

H T  í  m i l i  l l e b r e c / . e i i s
l s i ‘11 ( F a r  k tt s - b  ti z : )  1 3  I ti I j  e g  y . 
tt I t t l i t t :  4 fr t. o, é . I k ö z é p tt tt g  y -  
s á g tl k é p :  4 II. I n a g y  k é p  I g l t .

J /O *  M ti s o ti p é I >1 ó n y o h mitől 
a bárom  lie ly lséu itt a k ö v e tk ecö  áro tt 
h ész lllo lnn h  : I á IJ  e g  y n I ti k ti l é tt y -  
k é p 13 tilt, 4 f r t : k ö z é p n tt g  y s á* 
u  a I  f r l ; n n g  y k é p ; I I  fr t.

j d f  (/'sopoiTiizttlok, b á r tt logtm - 
gyoltltith Is, leh e tő leg  ju tá n y o s  á ro n ,

I' e » I. Juliim A -éo  18(14 .

1 I 4 1  m á t ■■ y l  I n á u l ,

H ird e tm é n y
m e ly  á l t a l  e z e n n e l  k ö z h i tü l  a d a t i k ,  h o g y  a  d e r e c s k é i  r . k a l h .  t c n i p lo i n h t i z  l a g a s / t a i n l ó  t i i iu n y  
é p í t é s e  é s  e g y é b  i g a / i t á s i  í n i i i i k á k r a  f. é . jú l iu s  1 7 - k é i t  r e g g e l  11 ó r á k u l  á r l e j t é s  fo g  t a r t a l u i .

A v á l lu lk o z i i i  ó h a j t ó  j ó  h i t e l i i  é p í t é s z e k  é s  k é z iu i iv e s e k  a  k i t ű z ö t t  i d ő r e  tt f t n lg u  K s te r -  
ltázv  h e r r z e g  a ló l i r o t l  d e r e c s k é i  t i s z t t n r l i í j á n a k  In k á h o z ,  h o l  a z  é p í t é s i  t e r v e z e t  b á r m i k o r  t n e g te -  
k i u t e t h e t i k ,  t i s z t e l e t t e l  i i i e g h iv a t i i a k ,  m e g je g y e z t e ! v é n .  h o g y  a  k ö m i i v e s  m u n k a  m in te g y  l u t i u  f r l t a ,  
a z  á c s  u i i i i tk a  I f in  í r t r a ,  a z  a s z t a l o s ,  ü v e g e s  é s  l a k a t o s  m u n k a  IIOO  í r t r a ,  a  b á d o g o s  m u n k a  h’ilu  

f r l  n i  t e r v e z t e t e t t .  D e r e c s k e  l r t t i l ,  jú l i u s  :t. L e l l g é b  . l á l l f t H .
j - ^ z  e n ih e r i s é g  n e v é l ie i i  j i i l t a s s é k  k ü z t u d o i n á s r a  a l á b b  i r t  k ö z l e m é n y ,  m e ly  r e n d k í v ü l  s o k  jó t 
v o n a lu l  m a g a  u t á u .  D r .  K o n  k e .

Fehér, (hollandi) (‘sés/séiti-iiiusláiTiiasviili
D i n i K B T Ó L

i lm {in ii Ki nt ntíM'Ki'ilti HÍkt’r, i'lo^ nu lü  n IVh^c lioUinitli i*i;ésf-
•iiiukIimiiiiiu^iiK k ilünii ^jD)»jli»liiii|tiiift.inituiik, l'iib li m im  2im ,UUH-iD indító iifij- 

hilolú okinátiy kfíDülnMlik i1 liíiMittiliihndun ttyiijjyNUM' k*i».ki,ilve8Ni,,nlu*n lélorcil. 
iih ly m  ii Ili t vii lh ‘. fi u n  k v uly iné Ilim ih 'w a i* ,.ii t é u á h l  t» 11 é n  <111' « ti n t in ­
in á n ) ii'1‘■mik, Mim i  *>U>nitiiL iiiely i 'U )8 íd i( iIi|i, liif.(tt«fi én jiiliinyot>alilt U'tmo 
mint r / r  3 I kllnuriunni |»'iiy k ilttum m ni: 2  vám fin il) vfi'Ui utlü, hn^) li# idilli 
Uyninnrknrnk, nyinnoruiitriMifi, imiéH«téniltiáii>ufi, fiélh»‘U*tttn'|f*‘K, n ilri^yi'k . fiiiiiu i'* 
uéM'k, álinnlltiuititu, intl|k«n. fim#., fiürkin léfti'k. Hápkitr, dny, im ikiii’N M iir iif iR  
nudliiul, nálltu, knm iiikui'pán, flnytUkiutmlnit. ntitilK#inlén n# ldüváltn/.iiN i>rnlli> 
lmjuk én lájdnIliink, imdyuk ti idm#. nedvek ;• nnnlnlt tév lü l erednek flfi. e fiV 'l1 
l i ‘Urtéj(ek elm uljiiim k é« melyek nyű^uláitiirii e muttlárniiiKviifi liiinenAliitii a leu lii- 
repelifi nrvimi leltin lé lvek  tillitl nii|Hinkint rendelle llk  é» iijánlln lik .

K i  k i t ű n ő  tu l a j d o n  s á g i t  m a g v a k n a k  D e l i t  e e z e n h e n  
k l á n t :  4 á« > i< « t|i>  é s  t i n i m i g  u r a k  k e r e s k e d é s é b e n ,

  ( S z é e h e i i y i t i l c z n  s z e g le t é n . )  I I  j u
j .  *.•*.  | é | ' ó t P - « - t  •* •* > . ti •* « • <»■• '»■■*. « * t  « a t - * - , * ' . . * - * • * - * -  « •* la
A gyf gyluduillllliy sok és  nagyhírű  tek in té lye által ajánlva és bizonyítványokkal  e l l á t v a 1 C

Dr. ItlJtlM dlIllll LIPÓT Illatos •

(a kölni viz (piintessentiája) S S i . J S S S :  *
. U é r i ii u i e r e.t. k. s#nl». k ti r ii u n-s t  e * t é li e n a lettfiuinniififi. röppenti illti-síet# , a növényi ilúu ^  

alKiitrésAeinek li'ttvátiittal tlnfifi és letftlráttdfifi. éténkitÜ és erüsilű részeivel ukép van veg y iiv e . fii'ify e a
it lettfieiiyeslt ir.lésli iiiindkélnenifieÜ síe inélyek s u lettiryakurlollnfilt siakÍRm erüli állni minden nuis e ltíjln L 

kértxitménynek elefie lé le lik , neiuesiifi m in i itfen kellemes s i n  n o n  és tn ti s d ú -v  i #. hanem m int kitüiiü segéd- “ • 
s í i t  iu  éle lerű follrisilése és nt illettek erüsilésére. **

^ • M - t - 1 - t . i . i . s  ö r .  U O R d l A R U T  t r M.J.H.J.H.S;
|  ‘nolő’ í  illatos \ÖY K\Y-SZAPP \ \  \.

klón. :•[ n , ,  a  .... ......... . g , i,. „ „ h .  „  „ , . , .  „  „ , , , ,  „ „  „  k jl( jn „  „ í :      ^ »
b o n> tu .iir .ri ' i>* i .p .rg l     k iU rg h iin l  legjobb azok k o « t  mik e *  "  '  f  V
zaltlnái.ao .‘löállillalhaltü.l,, tigv az „ Íj i.ltvrilliio'liiii .  z e p I ö. ta ó j  f o 11 III,,(v't ' t  'I  »S ■! ’í '» *t t.• i - t !

4  óapö geté ., Iititioleltoh. p a tt   Iiörlüiiolv Slh v   int s z é p  (■« tlnoinliöriíek óleterth . e lö ó lliló .á ra  (■« é lénk itó -
«ere. \ l l g >  t i  u t ó . m i i  l i i i . z i i i i l l i i i l t t  o l l l t ó n  ■ i i i n i l e i i i i i - u t l i  i n r l l t l l i l i e x .

t io io lo s ,  n e l i i io i o y o .  és  cl,',Ilid,I,Inll is in c ic lo c k  e ie ih n é i iy e  a s z a h a d a h n n z o lt

III*. llurfiinis-féleBiiijiiOieNxtfi szer.
A l)ti)inik e<t#vtrern liptdiinn lniiiisiiiink linlt RiiMOrt filettéM/iléitére. miu n

1 ' h i n u h i \ j * n l a j
n fin) mettlnrláfiiini és p /ép ilé se re  liliililltiin, nddlu ii

W tfjkr.

p i l é s é r e  iiiiililhiin , m ld itt n

iXUvéiiffi hajkvabv*
a liiíjm iU  M lelelea/.iéíti* én i |é iik ili <t re itten ItiMiuüen Imi « iiilif it/. el«ü n linj rn tté k o m -  
lAttul e« h/.inéi fok ti# #n ! ii/. mIúIiIm ti k itn iii ÜM/.uléttl n u huj Idliitllátd akinliUyn/./ln, H A  lO f i r .

Kiadót u debreczen) szinfl ŷe ŷlet.

D ch rerten . 18G4. Nyomotott a v á ra i könyvnyom dájában.

pniiitinyihóo a lc |liórnch a j, póóloiov lial.i n u n , . ,crI,| „r.olg[ill,0 s a Imjlövot a Icgciö lc ljcstd ihco  táplálja
l l e l t r e e z e o l M - l l .  azaholl g j iir i „ron cgyaillll k ap lo iló l,,. je l   szereli! H o l l l N C I I C C ' l t

?  * * * « ' *  'Í - 'T T '"  *• *» n n ze ih e re sh e d ó .ó h e n  S z í.h e u v lu l.z n  szeglelón.

F t t l i 'l t í s  s / . e i k e s z l n i  S A r v i t r y  K i r k .
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